SAMAVEDA 301



302

651.

PART-2 (Uttararchika) Chapter—1

Part 2 (Uttararchika)
CHAPTER-1

Pavamana Soma Devata, Asita or Devala Kashyapa
Rshi
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Updsmai gayata narah pavamanayendave.
Abhi devan iyaksate.

O leading lights of humanityo win the wealth of

life's joy, work and sing in thanks and adoration for this
infinite fount of pure bliss which overflows and yearns
to join and inspire the noble creative performers of yajna.
(Rg.9-1-1)

652.

Pavamana Soma Devata, Asita or Devala Kashyapa
Rshi
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Abhi te madhuna payo’tharvano asSisrayuh.
Devam devaya devayu.

O Soma, you are the lover of the noble and divine,

and you love to bless humanity to rise to divinitiie
Atharvans, people on the rock-bed foundation of piety
are steadfast, they direct their concentrated mind to you
and drink the life giving nectar mixed with honey sweets
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of divinity. (Rg. 9-11.-2)

653. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Sa nah pavasva sam gave Sam janaya Sam
arvate. Sam rajann osadhibhyabh.

O Soma, self-refulgent light, life of life, flow free
and bring us fertility for the covagility for the horse
and maturity for the herbs and trees, undisturbed
efficiency for the senses, peace and tranquillity for the
mind and soul, and peace, prosperity and joy for the
people. (Rg. 41-3)

654. Pavamana Soma Devata, Kashyapa Maricha Rshi
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Davidyutatya ruca paristobhantya krpa.

Somah sSukra gavasirah.

Pure, powerful and heavenly radiations of divinity
flow with beauty glory and shining sublimity of grace,

blessing the mind and soul of the supplicants.
(Rg. 9-64-28)

655. Pavamana Soma Devata, Kashyapa Maricha Rshi
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Hinvano hetrbhir hita a vajam vajyakramit.
Sidanto vanuso yatha.

Just as a warrior spurred by ambition and love
of victory rushes to the field and wins the battle, and
just as ardent yajakas sit on the vedi and win their object
of yajna, so does the soul assisted by senses, mind and
intelligential vision win the target of its meditation on

Om, the presence of divinit{fRg. 9-64-29)
656. Pavamana Soma Devata, Kashyapa Maricha Rshi
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Rdhak soma svastaye samjagmano diva kave.
Pavasva suryo drse.

O Soma, instant and gracious divinitreative,
omniscient and constant radiation of heavenly light, the
very sun for the vision of humanjtgray flow on with
the radiance and the bliss, purify and sanctify our mind

and soul for us to see the reality of life. (Rep4-30)

657. Pavamana Soma Devata, Shatam Vaikhanasas Rshis
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Pavamanasya te kave vajint sarga asrksata.
Arvanto na Sravasyavah.
O lord ever flowing in constangymniscient
poetic creatqgromnipotent absolute victor and ryler
stream®f creations flow like waves of energy in search
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of celebrative fulfilment. (Rg. 9-66-10)

658.

Pavamana Soma Devata, Shatam Vaikhanasas Rshis
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Accha kosam mudhusScutam asrgram vare
avyaye. Avavasanta dhitayah.

The honey sweet nectar of soma ecstasy created

and vibrating in the presence of the supreme imperishable
eternal spirit, the yogi's thoughts and words exalt in
celebration. (Rg9-66-11)

659.

Pavamana Soma Devata, Shatam Vaikhanasas Rshis
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Accha samudram indavo’stam gavo na
dhenavah. Agmann rtasya yonima.

Just as cows retire into their stall, and words of

language retire into the ocean of absolute silence, so do
the mental fluctuations of the yogi recede and return
into the origin of their flowinto divinity. (Rg. 9-66-12)

660.

Agni Devata, Bhar advaja Bar haspatya Rshi
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Agna a yahi vitaye grnano havya dataye.
Ni hota satsi barhisi.
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ComeAgni, sung and celebrated, to join our feast
of enlightenment, accept our homage to create the gifts
of life and yajnic development, and take the honoured
seat in the assembl§Rg. 6-16-10)

661. Agni Devata, Bharadvaja Barhaspatya Rshi
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Tam tva samidbhir angiro ghrtena vardha-
yamasi. Brhacchoca yavisthya.

Angira, breath of life, light of the world, expansive,
lustrous pure and most youthful, we honour and exalt
you with offers of fuel and ghrta to raise the flames of
fire to the heights. (Rg. 6-16t1

662. Agni Devata, Bharadvaja Barhaspatya Rshi
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Sa nah prthu sravayyam accha deva vivasasi.

Brhad agne su viryam.

Agni, lord of light and lustre, mighty expansive
power you bless us graciously with admirable strength
and courage worthy of universal honour and fame.
(Rg. 6-16-12)

663. Mitra-Varunau Devate, Vishwamitra Jamadagni
Va Rshi
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A no mitravaruna ghrtair gavyutim uksatam.

Madhva rajansi sukratu.

May Mitra andvaruna, sun and showéeat and
cold, fire and waterand friends of the nation inspired
with justice and rectitude, fertilise and energise our lands
and environment with waters and yajnic enrichments,
protect and promote our cows and other cattle wealth,
develop our milk products, and make the earth flow
with streams of milk and honelay all these powers
do good to humanity our lands and our homes.
(Rg. 3-6216)

664. Mitra-Varunau Devate, Vishwamitra Jamadagni
Va Rshi
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Urusansa namovrdha mahna daksasya

rajathah. Draghisthabhih Sucivrata.

Mitra andVaruna, friends of humanitgledicated
to justice and values of rectitude, universally adored and
exalted with homage, dedicated to observance of truth
and purity of life and conduct, you shine and reign by
the strength of your will and vision, dexterity of your art
and expertise and the acts of persistent patience and
endurance. (Rg. 3-62-17)
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665. Mitra-Varunau Devate, Vishwamitra Jamadagni
Va Rshi
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Grnana jamadagnina yonavrtasya sidatam.

Patam somam rtavrdha.

Mitra andVaruna, friends of humanity dedicated
to love and justice, exalted by life and acts of truth,
exalting universal law and the flow of existence, celebrated
by men of vision dedicated to rational and empirical
experience of realityabide in the house of truth and
righteousness on the vedi of yajna, protect, promote
and enjoy the beautpeace and ecstasy of life. (Rg. 3-
62-18)

666. Indra Devata, Irimbithi Kanva Rshi
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A yahi susuma hi ta indra somari piba imam.
Edam barhih sado mama.

Indra, lord omnipotent and omnipresent, we hold
the yajna and distil the soma of life in your service.
Come, grace this holy seat of my yajna dedicated to
you, watch my performance, enjoy the soma, and protect
and promote the yajna for the beauty and joy of life.

667. Indra Devata, Irimbithi Kanva Rshi
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A tva brahmayuja hari vahatam indra kesina.
Upa brahmani nah Srnu.

Let the radiant waves of cosmic energy engaged

in the service of divinity bring you here. Pray listen to
our songs of prayer and adoration. (Rg. 8-17-2)

668.

Indra Devata, Irimbithi Kanva Rshi
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Brahmanas tva yuja vayam somapam indra
sominah. Sutavanto havamahe.

Dedicated to divinity and the divine voice,

meditating on the divine presence with concentrated mind
and soul, living in truth the beauty of life and ex-pressing
the ecstasy of soma, we invoke and wait for Indra,
original maker and lover of soma, to come and bless us.
(Rg. 8-17-3)

669.

Indragnee Devate, Vishvamitra Gathina Rshi
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Indragnt a gatam sutam girbhir nabho
varenyam. Asya patam dhiyesita.
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Indra andAgni, lord of might and lord of light,
brilliant and blazing like thunder and lightning, come to
this child worthy of love and choice, come with voices
from the heavens and inspire the darling with intelligence
and passion for action. (Rg. 3-12-1)

670. Indragnee Devate, Vishvamitra Gathina Rshi
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Indragni jarituh saca yajno jigati cetanah.

Aya patam imam sutam.

Indra, lord of wealth and powehgni, lord of
light and knowledge, friends of the supplicant celebrant,
the child is yajna, worthy of love, dedication and
consecration, sensitive and intelligent, and moves forward
to learn. Nurture him with the holy voice and Werd.

(Rg. 3-12-2)

671. Indragnee Devate, Vishvamitra Gathina Rshi
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Indram agnim kavicchada yajnasya jutya vrne.

Ta somasyeha trmpatam.

| choose Indra andgni, both patrons and
promoters of poets, with holy enthusiasm such as the
fire of yajna. May they both come here, have a drink of
soma, and bless the child. (Rg. 3-12-3)
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672. Pavamana Soma Devata, Amahiyu Angirasa Rshi
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Ucca te jatam andhaso divi sad bhumya dade.
Ugram sarma mahi Sravah.

O Soma, high is your renown, great your peace
and pleasure, born and abiding in heaven, and the gift of
your enegy and vitality the earth receives as the seed
and food of life. (Rg. 9-61-10)

673. Pavamana Soma Devata, Amahiyu Angirasa Rshi
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Sa na indraya yajyave varunaya marudbhyah.
Varivovit pari srava.

Somm, lord of peace and purjtgower and piety
creator controller and commander of the entire wealth
of life, flow on by the dynamics of nature and bless us
for the benefit of power and glgyyajna and unity among
the yajakas, judgement and right values and the vibrant
forces of lav and order(Rg. 9-61-12)

674. Pavamana Soma Devata, Amahiyu Angirasa Rshi

W RZ,

wﬁwl—aw‘anwﬁrﬁimwrm
FASTE=T T 1 5 9% 1

Ena visvanyarya a dyumnani manusanam.
sisasanto vanamahe.
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Soma is the lord of humanity and the earth. By
virtue of him and of him, we ask and pray for all food,
enegy, honour and excellence for humanggrving him
and sharing all the benefits togeti{&g.9-61-1)

675. Pavamana Soma Devata, Saptarshis Rshis (Bhara-
dvaja Barhaspatya, Kashyapa Maricha, Gotama
Rahugana, Bhauma Atri, Vishvamitra Gathina,
Jamadagni Bhargava, Vasishtha Maitravaruni)
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Punanah soma dharayapo vasano arsasi.

A ratnadha yonim rtasya sidasyutso devo

hiranyayabh.

O Soma, pure and purifying our thought, will and
actions, abiding in the heart, you move and flow on in
our consciousness. Bearing treasures of jewels, pray
come and sit on the seat of yajna vedi and our sense of
truth and eternal lawndeed, O lord refulgent, you are
the fountain head of life's golden treasures.(Rg.9-107-4)

676. Pavamana Soma Devata, Saptarshis Rshis (Bhara-
dvaja Barhaspatya, Kashyapa Maricha, Gotama
Rahugana, Bhauma Atri, Vishvamitra Gathina,

Jamadagni Bhargava, Vasishtha Maitravaruni)
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Duhana udhar divyarm madhu priyam pratnam
sadhastham asadat. Aprcchyam dharunam
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vajyarsasi nrbhir dhauto vicaksanah.

Giver of fulfilment, treasure trove of life's
sustaining milk, yielding celestial dear honey sweets of
living strength and jgypervasive in its eternal universal
loved seat, all conqueror all watching and knowing, when
moved by meditative celebrants, Soma radiates and
vibrates in the faithful heart of earnest seekers.
(Rg. 9-107-5)

677. Pavamana Soma Devata, Ushana Kavya Rshi
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Pra tu drava pari koSam ni sida nrbhih punano

abhi vajam arsa. Asvam na tva vajinam

marjayanto’ccha barhi rasanabhir nayanti.

O Soma, radiate, flow into the sanctity of the heart
and sink into the soul of the devotéalored by the
yajakas on the vedi, let the showers of joy stream forth.
The celebrants, exalting your power and presence,
invoke and invite you like energy itself with adorations

to the grass seats of the yajna. (Rg. 9-87-1)

678. Pavamana Soma Devata, Ushana Kavya Rshi
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Svayudhah pavate deva indur asSastiha vrjana
raksamanah. Pita devanam janita sudakso
vistambho divo dharunah prthivyah.

Divine Indu, light of life, equipped with noble
arms, destroyer of scandal and maligngsotector of
yajna vedi against crookedness and intrigue, flows pure
and purifying. It is the generator and sustainer of the
divine powers of nature and humanpgrfect and expert
original agent of action, pillar of heaven and foundation
support of the earth. (Rg. 9-87-2)

679. Pavamana Soma Devata, Ushana Kavya Rshi
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Rsir viprah pura eta jananam rbhur dhira

usana kavyena. Sa cid viveda nihitam yad

asam apicyam guhyam nama gonam.

Divine seer vibrant and sagely powepotent
maker stable of will and action, Soma is brilliant with
innate vision and wisdom. He alone knows what is the
hidden secret and mystery of these stars and planets.
(Rg. 9-87-3)

680. Indra Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Abhi tva sura nonumo’dugdha iva dhenavah.
Isanam asya jagatah svardrsam iSanam indra
tasthusah.

O lord almighty we adore you and wait for your
blessings as lowing cows not yet milked wait for the
masterIndra, lord of gloryyou are ruler of the moving
world and you are ruler of the unmoving world and your
vision is bliss. (Rg. 7-32-22)

681. Indra Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Na tvavan anyo divyo na parthivo na jato na

Jjanisyate. Asvayanto maghavannindra vajino

gavyantas tva havamahe.

There is none other like you, neither heavenly nor
earthly neither born nor yet to be born. O lord of power
and glory we invoke you and pray for veteran scholars,
dynamic scientists and technologists and the light of the
divine Word of knowledge. (Rg. 7-32-23)

682. Indra Devata, Vamadeva Gautama Rshi
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Kaya nas citra a bhuvad uti sadavrdhah sakha.
Kaya sacisthaya vrta.
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When would the Lord, sublime and wondrous,
ever greaterever friendly shine in our consciousness
and bless usWith what gifts of protection and
promotion? What highest favour of our choice? What
order of grace? (Rg. 4-31-1)

683. Indra Devata, Vamadeva Gautama Rshi
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Kas tva satyo madanam mamhistho matsad

andhasah. Drdha cidaruje vasu.

What is the truest and highest of joys and foods
for body mind and soul that may please ydWphat
wealth and value of life to help you break through the
limitations and settle on the rock-bed foundation of
permanence? (Rg. 4-31-2)

684. Indra Devata, Vamadeva Gautama Rshi
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ADbht su nah sakhinam avita jaritrnam.
Satam bhavasyutaye.

Friend of friends and protector of celebrants you are,
come and bless us too with a hundred modes of protection
and advancement. Be ours, O lord ! (Rg.4-31-3)

685. Indra Devata, Nodha Gautama Rshi
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Tam vo dasmam rtisaham vasor mandanam
andhasah. Abhi vatsam na svasaresu dhenava
indram girbhir navamahe.

We invoke and call upon Indra eagerly as cows
call for their calves in the stalls, and with songs of
adoration over night and day we glorify him, lord
glorious, omnipotent power fighting for truth against evil

forces, and exhilarated with the bright soma of worship
offered by celebrant humanitjRrg. 8-88-1)

686. Indra Devata, Nodha Gautama Rshi
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Dyuksam sudanum tavisibhir avrtam girim na
purubhojasam. Ksumantam vajam Satinam
sahasrinam maksu gomantam imahe.

We pray to Indra, lord of light, omnificent,
hallowed with heavenly gloryniversally generous like
clouds of showerand we ask for food abounding in
strength and nourishment and for hundredfold and
thousandfold wealth and prosperity abounding in lands,
cows and the graces of literature and culture, and we
pray for the gift instantly(Rg. 8-88-2)

687. Indra Devata, Kali Pragatha Rshi
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Tarobhir vo vidad vasum indram sabadha
utaye. Brhad gayantah sutasome adhvare huve
bharam na karinam.

In the yajna of love and non-violence where
everything is perfect and soma is distilled, | invoke Indra
like Abundance itself, giver of wealth, honour and
fulfilment. Singing songs of adoration with energy and
enthusiasm for your protection and progress, O devotees,
celebrate Indra who brings wealth, honand excellence
at the earliest by fastest means. (Rg.8-66-1)

688. Indra Devata, Kali Pragatha Rshi
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Na yam dudhra varante na sthira muro madesu
Sipram andhasah. Ya adrtya sasamanaya
sunvate data jaritra ukthyam.

Indra whom none can stop in his state of ecstasy
and abundant charityeither the impetuous, nor the
constant, nor demon nor mortal, Indra who is the giver
of cherished wealth and joy to the celebrant, the creator
of soma and the zealous worshipper with deep reverence
and homage. (Rg. 8-66-2)

689. Pavamana Soma Devata, Madhucchanda Vaishva-
mitra Rshi
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Svadisthaya madisthaya pavasva soma
dharaya. Indraya patave sutah.

O Soma, Spirit of Divinity peace and glory of
existence distilled in the essence for the soul's being,
flow in the sweetest and most exhilarating streams of
ecstasy cleanse and sanctify us unto purity and
constancyand initiate us into the state of ananda, divine
glory. (Rg.9-1-1)

(Soma in the physical sense is an exhilarating
drink, in the aesthetic sense it is ecstasyhe psychic
sense itis ananda, and in the spiritual sense it is elevation
of the soul to the experience of divinityis the peace,
purity and glory of life, any power physical, social or
divine that leads to satyam (truth), shivam (goodness),
and sundaram (beauty) of life, anything, power and
person that gives us an experience of sacchidananda,
the real, the intelligent and the blissful state of the life
divine. In short, Soma is satyam, shivam and sundaram,
the sat, the chit and the ananda of life. It is not restricted
to a particular herb and a particular drink. The meaning
of soma is open-ended on the positive side of life and

living joy.)

690. Pavamana Soma Devata, Madhucchanda Vaishva-
mitra Rshi
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Raksoha visva carsanir abhi yonim ayohate.
Drone sadhastham asadat.

You are the destroyer of negativitiestructivity

and evil and darkness, you are universal watcher and
guardian of all that is, you are centre of the origin and
end of existence, veiled in impenetrable womb of gold,
you are ever on the move yet settled and constant in the
house of life. (Soma is Divinity Itself.) (Rg. 9-1-2)

691.

Pavamana Soma Devata, Madhucchanda Vaishva-
mitra Rshi
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Varivodhatamo bhuvo mamhistho vrtrahan-
tamah. Parsi radho maghonam.

Be the highest giver of the cherished wealth of

life, mightiest munificent, and the destroyer of want,
suffering and darkness. Sanctify the wealth of the
prosperous and powerful with showers of peace, purity
and generosityRg. 9-1-3)

692.

Pavamana Soma Devata, Gauriviti Shaktya Rshi
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Pavasva madhumattama indraya soma
kratuvittamo madah. Mahi dyuksatamo
madabh.

O Soma, sweetest honey spirit of light, action
and joy radiate purifying for Indra, the soiYlou are the
wisest spirit of the knowledge of holy action, greatest
and most enlightened spirit of jg§Rg. 9-108-1)

693. Pavamana Soma Devata, Gauriviti Shaktya Rshi
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Yasya te pitva vrsabho vrsayate’sya pitva
svarvidah. Sa supraketo abhyakramid
iso’ccha vajam naitasah.

Having drunk of the Soma spirit of light, action
and joy Indra, the soul, overflows with strength and
virile generosity Having drunk of it, the soul receives
the light of heavenly knowledgénd the soul, also, blest
with inner light of spiritual awareness, rushes to achieve
food, energy and enlightenment as a warrior wins the

battle d his challenges. (Rg. 9-108-2)
694. Pavamana Soma Devata, Agni Chakshusha Rshi
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Indram accha suta ime vrsanam yantu
harayah.
Sruste jatasa indavah svarvidah.
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May these realised, cleansed and confirmed,
blessed, beautiful and brilliant virtues and sanskars
touching the bounds of divine bliss, emerging and risen
in the mind, well reach and seep into the heart core of
the soul completely and permanenfigg. 9-106-1)

695. Pavamana Soma Devata, Agni Chakshusha Rshi
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Ayam bharaya sanasir indraya pavate sutah.
Somo jaitrasya cetati yatha vide.

This Soma, competent and victorious for the battle
of life, when realised, flows for Indra, the winning soul,
and enlightens it about the world's reality as it is and as
it knows. (Rg. 9-106-2)

696. Pavamana Soma Devata, Agni Chakshusha Rshi
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Asyedindro madesva grabham grbhnati
sanasim. Vajram ca vrsanam bharat sam
apsujit.
Under the inspiration and ecstasy of this soma of
divine love, let the soul seize the victorious btake on
the generous virile and mighty bolt of will and power of
faith and win the target of the battle of Karma to the
attainment of Divinity(Rg. 9-106-3)
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697. Pavamana Soma Devata, Andhigu Shyavashvi Rshi
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Purojiti vo andhasah sutaya madayitnave. Apa

Svanam Snathistana sakhayo dirghajihvyam.

O friends, for your attainment of the purified and
exhilarating Soma bliss of existence, eliminate vociferous
disturbances of the mind and concentrate on the deep
resounding voice of divinityfRg.9-101-1)

698. Pavamana Soma Devata, Andhigu Shyavashvi Rshi
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Yo dharaya pavakaya pari prasyandate sutah

Indurasvo na krtvyah.

Brilliant and blissful Soma, when, filtered and
exhilarated, vibrates and flows in clear purifying streams
like waves of energy itself. (Rg. 9-101-2)

699. Pavamana Soma Devata, Andhigu Shyavashvi Rshi

R BRRRRI

agﬁ'snnﬁﬂr et fergeme fere

3 'R 3 2R

AT HrcdsH: 1 &R 1

Tam durosamabhit narah somam visvacya
dhiya. Yajnaya santvadrayah.

That blazing unassailable Soma, adorable in yajna,
leading lights of rock-bed foundation invoke and impel
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with universal thought and speech, with controlled mental
reflection for self-realisation. (Rg. 9-101-3)

700. Pavamana Soma Devata, Kavi Bhargava Rshi
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Abhi priyani pavate canohito namani yahvo
adhi yesu vardhate. A siiryasya brhato brhann
adhi ratham visvancam aruhad vicaksanah.

Soma, spirit of life and joy of existence, mighty
infinite, omnipresent, pervades and vitalises all dear
beautiful systems of waters and light, expansive and
exalted therein. Greater than the great, all watching, it
rides the grand chariot of the sun which comprehends
and illuminates the whole world. (Rg. 9-75-1)

701. Pavamana Soma Devata, Kavi Bhargava Rshi
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Rtasya jihva pavate madhu priyam vakta patir
dhiyo asya adabhyah. Dadhati putrah pitror
apicyam nama trtiyam adhi rocanam divah.

The flame of yajna as the voice of eternal truth
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rises and ex@sses the dear delicious beauty and glory
of Soma, spirit of universal light and bliss. The speaker
and protector of the acts of yajna and Soma truth of life
Is fearless, undaunted. Just as progeny is the continuance
and illumination of the honour and reverence of parents,
S0 is yajna the progeny and illuminative soma of Soma
refulgent in the third and highest region of the light of
existence. (RgP-75-2)

702. Pavamana Soma Devata, Kavi Bhargava Rshi
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Ava dyutanah kalasan acikradannrbhir

yvemanah kosa a hiranyaye. Abht rtasya

dohana anusatadhi triprstha usaso vi rajasi.

Evoked and concentrated in the golden cave of
the heart by veteran yogis, leading them to a vision of
divinity, illuminating the sacred hearts, it vibrates and
speaks loud and bold in the spirit. Those who distil the
eternal truth of existence in their yajnic communion with
divinity celebrate and exalt it in song as it abides over
three regions of earth, heaven and the skies and shines
over the glory of dawns. (Rg. 9-75-3)

703. Agni Devata, Shamyu Barhaspatya Rshi
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Yajnayajina vo agnaye giragira ca daksase.

Pra pra vayam amrtam jatavedasam priyani

mitram na Samsisam.

In every yajnic programme of your creative and
constructive work, in every word of our voice, join and
let us honoyrappraise and develop agni, imperishable
energy pervasive in all things of existence and adore
Agni, omniscient and omnipresent lord giver of
knowledge and enlightenment. (Rg. 6-48-1)

704. Agni Devata, Shamyu Barhaspatya Rshi
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Urjo napatar sa hi nayam asmayur dasema
havyadataye. Bhuvad vajesvavita bhuvad
vrdha uta trata tanunam.

Let us honour and servani, infallible cosmic
light and enagy, power that is surely our own, lover and
benefactor in matters of creation and development. May
Agni be our protector and promoter in our struggles for
progress and may he be the saviour and cleanser of our
health of bodymind and social ordefRg. 6-48-2)

705. Agni Devata, Sakamashva Rshi
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Ehyu su bravani te’gna itthetara girah.
Ebhir vardhasa indubhih.

Agni, leading light and pionegrome, listen, thus

do | speak in honour of you, and listen further to higher
words, and rise higher with these words sweet and
soothing like rays of the moon and exciting as draughts
of soma. (Rg. 6-16-16)

706.

Agni Devata, Bhar advaja Bar haspatya Rshi
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Yatra kva ca te mano daksam dadhasa
uttaram. Tatra yonim krnavase.

O leading light, where, wherever in fact, is your

mind, there you hold your ®€iency and identity
and there indeed you create your haven and home.
(Rg. 6-16-17)

707.

Agni Devata, Bharadvaja Barhaspatya Rshi
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Na hi te purtam aksipad bhuvan nemanam
pate. Atha duvo vanavase.

Never is the perfection, abundance and fruitfulness

of your food and sustenance ever wasted aimatead
it increases, O haven and home of life and creator of its
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sustenance. Hence accept our homage and reverence.
(Rg. 6-16-18)

708. Indra Devata, Saubhari Kanva Rshi
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Vayam u tvam apurvya sthuram na kaccid
bharanto’ vasyavah. Vajrin citram havamahe.

O lord sublime, eternal, first and most excellent,
we, bearing almost nothing substantial but praying for
protection and advancement, invoke you in our battle of
life for food, enegy, knowledge and ultimate victary
(Rg. 8-21-1)

709. Indra Devata, Saubhari Kanva Rshi
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Upa tva karmann utaye sa no
yuvograscakrama yo dhrsat. Tvam
idhyavitaram vavrmahe sakhaya indra
sanasim.

We approach you for protection and success in
every undertaking. O lord youthful and blazing brave
who can challenge and subdue anfidifty, pray come
to our help. Indra, friends and admirers of yours, we
depend on you alone as our sole saviour and victorious
lord and choose to pray to you only as the lord supreme.
(Rg. 8-21-2)
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Indra Devata, Nrmedha Angirasa Rshi
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Adha hindra girvana upa tva kama imahe
sasrgmahe. Udeva gmanta udabhih.

And O lord lover of song and celebration, Indra,

we send up vaulting voices of ambition, adoration and
prayer to you like wave on waves of the flood rolling
upon the sea. (Rg. 8-98-7)

711.

Indra Devata, Nrmedha Angirasa Rshi
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Varna tva yavyabhir vardhanti Sura
brahmani. Vavrdhvamsam cid adrivo dive-
dive.

O lord of clouds and oceans of space, munificent

and brave, expansive, boundless, infinite, like streams
of water augmenting the sea, our songs of adoration
exalt you wave on wave of flood day by ddke
knowledge about you is unending. (Rg. 8-98-8)

712.

Indra Devata, Nrmedha Angirasa Rshi
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Yunjanti hart isirasya gathayorau ratha
uruyuge vacoyuja. Indravaha svarvida.
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Two motive forces like chariot horses, controlled
by word, carry Indra, the soul, in the wide yoked
spacious body-chariot by the power of the adorations
of the universal blissful movemdra, cosmic engy.
(Rg. 8-98-9)

&



SAMAVEDA 331

CHAPTER-2

713. Indra Devata, Shrutakaksha Rshi
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Pantama vo andhasa indramabhi pra gayata.
Visvasaham Satakratum mamhistham
carsaninan.

Sing in praise and appreciation of Indra, the ruler
protector of your food, sustenance and maintenance, all
tolerant, all defender and all challendesro of a hundred
noble actions and the best, most generous and most
brilliant of the people. (Rg. 8-92-1)

714. Indra Devata, Shrutakaksha Rshi
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Puruhutam purustutam gathanyam sanasrutam.

Indra iti bravitana.

Call him by the name and title of 'Indra’, invoked
by many adored by all, worthy of celebration in story
all time famous who is also a scholar of universal
knowledge. (Rg. 8-92-2)

715. Indra Devata, Shrutakaksha Rshi
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Indra inno mahonam data vajanam nrtuh.

Mahan abhijiva yamat.

Indra is a happy and joyous leadgiver of a
high order of living, energy and life's victories. May he,
with love, courtesy and humilitiead us to life's greatness
and glory (Rg. 8-92-3)

716. Indra Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Pra va indraya madanam haryasvaya gayata.

Sakhayah somapavne.

O friends, sing exciting songs of celebration in
honour of Indra, your leadecommander of dynamic
forces who loves the nation's honour and excellence
and thirsts to celebrate the grandeur of it. (Rg. 7-31-1)

717. Indra Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Samseduktham sudanava uta dyuksarm yatha

narah. Cakrma satyaradhase.

Say adorable words of praise for Indra, generous
giver, and sing heavenly songs for him as leading lights
of the nation do. Let us too do the same honour to him,
the great accomplisher of truth. (Rg. 7-31-2)

718. IndraDevata, VasishthaMaitravar uni Rshi
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Tvam na indra vajayustvam gavyuh Satakrato.

Tvam hiranyayurvaso.

Indra, glorious ruleryou are giver of peace and
settlement, you are accomplisher of a hundred yajnic
acts of truth, you are giver of victory and progress to
us, you are lover of the land and culture and you
are creator of golden wealth, honour and excellence.
(Rg. 7-31-3)

719. Indra Devata, Medhatithi Kanva and Priyamedha
Rshi
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Vayamu tva tadidartha indra tvayantah
sakhayah. Kanva ukthebhirjarante.

Indra, we too have the same aims and objectives
as youWe are your friends and admirevé¢e know and
wish to achieve, and with all words of praise and
appreciation, we adore you as others, wise devotees,
do. (Rg.8-2-16)

720. Indra Devata, Medhatithi Kanva and Priyamedha

Rshi
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Na ghemanyada papana vajrinnapaso navi-
stau. Tavedu stomaisciketa.

Indra, lord of thunder and justice, in the beginning
of a new plan, action or programme of holiness, | adore
none else but only you. I know only one song of
adoration and that is for you alone. (Rg. 8-2-17)

721. Indra Devata, Medhatithi Kanva and Priyamedha

Rshi
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Icchanti devah sunvantam na svapnaya sprha-
yanti. Yanti pramadam atandrah.

Divines of brilliance and holy action love those
engaged in creative actions of pi€ley care not for
dreams and love no dreamefstive, wakeful and
realistic beyond illusion, they achieve the joy of success
in life. (Rg. 8-2-18)

722. Indra Devata, Shrutakaksha Rshi
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Indraya madvane sutam pari stobhantu no

girah. Arkamarcantu karavah.

Let all our voices of admiration flow and intensify
the soma for the joy of Indra, and let the poets sing
songs of adoration for him and celebrate his
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achievements. (Rg. 8-92-19)
723. Indra Devata, Shrutakaksha Rshi
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Yasmin visva adhi sriyo rananti sapta samsa-

dah. Indram sute havamahe.

In our soma yajna of life, in meditation, and in the
holy business of living, we invoke Indra, in whom all
beauties and graces abide, whom all the seven seers in
yajna adore, in whom all five senses, mind and intelligence
subside absorbed, and under whom all the seven
assemblies of the world unite, meet and act. (Rg. 8-92-
20)

724. Indra Devata, Shrutakaksha Rshi
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Trikadrukesu cetanam devaso yajnamatnata.

Tamidvardhantu no girah.

In three modes of bodgnind and soul, the devas,
seven senses, the human consciousness and the noble
yogis, concentrate on Indra, divine consciousness. In
three regions of the universe, noble souls meditate on
the universal consciousness of the divine Indra. Thus
they perform the yajna of divinity in communion. May
all our songs of adoration glorify that supreme
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consciousness, Indra. (Rg. 8-92-21)

725. Indra Devata, Irimbithi Kanva Rshi
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Ayam ta indra somo niputo adhi barhisi.

Ehimasya drava piba.

Indra, this soma pure and sanctified on the holy
grass of yajna vedi, is dedicated to you. Come fast, you
would love it, drink and enjgyand protect and promote
it for the good of all. (Rg. 8-171)

726. Indra Devata, Irimbithi Kanva Rshi
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S_’c_zcigo Sacipujanayam ranaya te sutah.

Akhandala pra huyase.

Lord self-refulgent creator of stars and planets,
glorious adorable, this cosmic soma of the universe of
your creation is for the joy of life. Therefore, O lord
iImperishable, you are invoked and adored with love and
faith. (Rg. 8-17-12)

727. Indra Devata, Irimbithi Kanva Rshi
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Yaste srngavrso napat pranapat kundapayyah.

Nyasmin dadhra a manah.

O lord, the sun on high which neither falls nor
allows others, planets and satellites, to fall is your creation
and it is the protector and sustainer of the vault of heaven
and the firmament. On this we meditate and concentrate
our mind. (Rg. 8-17-13)

728. Indra Devata, Kusidi Kanva Rshi
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A tii na indra ksumantam citram grabham sam

grbhaya. Mahahasti daksinena.

Lord of mighty arms, Indra, gather by your expert
right hand abundant riches for us which may be full of
nourishment, engy, wonderful beauty and grace worth
having as a prize possession. (Rg. 8-81-1)

729. Indra Devata, Kusidi Kanva Rshi
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Vidma hi tva tuvikurmim tuvidesnam tuvi-

magham. Tuvimatram avobhih.

We know you as lord of universal action, all giving,
treasure hold of unbounded wealth and boundless in
power and presence with your favour and protections.
(Rg. 8-81-2)
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730. Indra Devata, Kusidi Kanva Rshi
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Na hi tva sura deva na martaso ditsantam.

Bhimam na gam varayante.

When you give to bless mankind, no one can stop
you, O brave lord, neither mortals nor immortals, just as
no one can resist the mighty sun. (Rg. 8-81-3)

731. Indra Devata, Trishoka Kanva Rshi
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Abhi tva vrsabha sute sutam srjami pitaye.

Trmpa vyasnuht madam.

Lord of generous and creative poywehen the
yajna is on and soma is distilled, | prepare the cup
and offer you the drink. Pray accept, drink to your
heart's content and enjoy the ecstasy of bliss divine.
(Rg. 8- 45-22)

732. Indra Devata, Trishoka Kanva Rshi
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Ma tva mura avisyavo mopahasvana a dabhan.
Ma kim brahmadvisam vanabh.

Let the fools and scoffers never get round you,
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even if they profess that they are keen to please you,
for protection and support. Never support the
negationists of knowledge, piegxkistence and divinity
(Rg. 8-45-23)

733. Indra Devata, Trishoka Kanva Rshi
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Tha tva goparinasam mahe mandantu radhase.

Saro gauro yatha piba.

Here may devotees entertain you Indra, lover of
light, with milk and soma for the achievement of great
competence and success so that you may drink like the
thirsty stag drinking at the pool. (Rg. 8-45-24)

734. Indra Devata, Medhatithi Kanva and Priyamedha
Angirasau Rshi
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Idam vaso sutamandhah piba supurnam-
udaram. Anabhayin rarima te.

O lord of the world's treasure of wealth, honour
and excellence, here is this exhilarating soma nectar of
love and devotion distilled from the heart and soul. Pray
drink of it to your heart's contertVe offer it to you,
lord beyond fear(Rg. 8-2-1)

735. Indra Devata, Medhatithi and Priyamedha Rshi
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Nrbhirdhautah suto asSnairavya varaih pari-
putah. Asvo na nikto nadisu.

Stirred by best of men, crushed and filtered by

men of adamantine charagtpurified and guarded by
best of the brave, it is sparkling like sun rays reflected
on the river waters. (Rg. 8-2-2)

736.

Indra Devata, Medhatithi and Priyamedha Rshi
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Tam te yavam yatha gobhih svadum akarma
Srinantah. Indra tvasmintsadhamade.

That sparkling soma drink of devotion seasoned

with barley mixed with milk and cream, we, blenders,
having prepared it, offer to you in this house of
celebration. (Rg. 8-2-3)

737.

Indra Devata, Vishvamitra Gathina Rshi
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Idam hyanvojasa sutam radhanam pate.
Piba tvasya girvanah.

O lord and ruler of wealth, power and potential,
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drink the exciting soma of this generous yajamana,
elaborately distilled with vigour and splendour and
offered with the voice of homage and reverence.
(Rg. 3-51-10)

738. Indra Devata, Vishvamitra Gathina Rshi
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Yaste anu svadhamasat sute ni yaccha

tanvam.

Sa tva mamattu somya.

Indra, lord ruler of the world, whatever and
whoever be in accord with your power and pleasure,
pray control, direct, administer and order the body-politic
into settled form, and may all that give you pleasure and
satisfaction, lover and creator of soma peace as you
are. (Rg. 3-51-1)

739. Indra Devata, Vishvamitra Gathina Rshi
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Pra te asnotu kuksyoh prendra brahmana

sirah. Pra bahu sura radhasa.

Indra, heroic lord ruler of the world, whatever
you receive into the body of your treasury for asset and
enegy, may that wealth and emgrinspire your mind
with knowledge and enlightenment, and strengthen your
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arms for potential development of the wealth of nations.
(Rg. 3-51-12)

740. Indra Devata, Madhucchanda Rshi
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A tveta ni sidatendramabhi pra gayata.
Sakhaya stomavahasah.

Friends and celebrants of song divine, come, sit
together and join to meditate (on life, divinibumanity
science and spiritualityand freedom), and sing
in thankful praise of Indra, lord of life and eggr
(Rg. 1-5-1)

741. Indra Devata, Madhucchanda Rshi
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Purutamam purunamisanam varyanam.
Indram some saca sute.

Friends and comrades in study and meditation,
when you have distilled the essence of soma, life and
spirit present at the heart of things, then sing in praise
of Indra, closest at hand of things in heaven and
earth, and ruler dispenser of the fruits of love and desire
(Rg. 1-5-2)

742. IndraDevata, Madhucchanda Rshi
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Sa gha no yoga a bhuvat sa raye sa purandhya.

Gamad vajebhira sa nah.

Indra, life and energy of the universe, is at the
heart of our meditation. That is the spirit and secret of
the wealth of the world. That is the inspiration at the
centre of our thought and intelligence. May that lord of
life and energy come and bless us with giftenafvledge
and power in our joint endevours. (Rg. 1-5-3)

743. Indra Devata, Ajigarti Shunahshepah Rshi
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Yoge yoge tavastaram vaje vaje havamahe.

Sakhaya indramutaye.

Friends together and friends of Indra ever stronger
and mightierin every act of production and progress
and in every battle for protection and preservation, we
call upon Indra for defence and victory for well-being.
(Rg. 1-30-7)

744. Indra Devata, Ajigarti Shunahshepah Rshi
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Anu pratnasyaukaso huve tuvipratim naram.

Yam te purvam pita huve.

| invoke and call upon the Primeval Man, eternal
father who creates this multitudinous existence from
the eternal womb of nature, the same whom our original
forefathers invoked and worshipped. (Rg. 1-30-9)

745. Indra Devata, Ajigarti Shunahshepah Rshi
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A gha gamad yadi Sravat sahasrinibhir
utibhih. Vajebhirupa no havam.

If Indra hears our call, let Him come, we pray

with a thousand ways of protection and progress of
prosperity and well-being. (Rg. 1-30-8)

746. Indra Devata, Narada Kanva Rshi
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Indra sutesu somesu kratum punisa ukthyam.

Vide vrdhasya daksasya mahan hi sah.

When a special yajnic programme for the
realisation of special knowledge, power and expertise in
a particular field is completed with hymns of thanks and
praise to divinity then Indra, lord omnipotent and
omniscient, sanctifies the joint endeavour of holiness
and blesses the programme with success. Great is he.
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(Rg. 8-13-1)

747. Indra Devata, Narada Kanva Rshi
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Sa prathame vyomani devanam sadane vrdhah.
Suparah susSravastamah samapsujit.

At the first expansive manifestation of space, at
the centre of all divine mutations of nature, he is the
efficient cause of nature's evolution, supreme pilot, most
abundant and most glorious, omnipotent victor over
conflicts and negativities in the way of evolution of nature

and lhumanity in relation to will and action. (Rg. 8-13-2)
748. Indra Devata, Narada Kanva Rshi
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Tamu huve vajasataya indram bharaya
Susminam. Bhava nah sumne antamah sakha
vrdhe.

That Indra, potent and abundant, | invoke for
victory in the race for life, for growth and fulfilment. O
lord, be our friend, our innermost centre of conscience
for our progress, peace and all round well being.
(Rg. 8-133)

749. Agni Devata, Vamadeva Maitravaruni Rshi
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Ena vo agnim namasorjo napatam ahuve.
Priyam cetistham aratim svadhvaram visvasya
dutam amrtam.

O people, for your sake, with food, homage and
self-surrenderl invoke and servAgni, giver of light
and fire of life, product as well as the source of unfailing
enegy, strength and powgecherished and valuable
friend, most enlightened and constant agent of the holiest
programmes of love and non-violent development, and
imperishable carrier and messenger of world
communications. (Rg.-I6-1)

750. Agni Devata, Vamadeva Rshi
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Sa vojate arusa visvabhojasa sa dudravat
svahutah. Subrahma yajinah suSami vasunam
devam radho jananam.

ThatAgni, leading power of nature and humanity
uses bright natural elements of universal value such as
sun rays, fire and watelike horses harnessed to the
chariot, and, when invoked and raised, would move at
the fastest speed. He is the master of natural knowledge
and natural materials, adorable, noble and potent
worker, and the accomplisher of means, materials and
projects of humanity for common success and progress.
(Rg. 7-16-2)

751. Usha Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Pratyu adarsSyayatyucchanti duhita divah. Apo

mahi vrnute caksusa tamo jyotiskrnoti sunari.

The great and glorious dawn, child of the light of
divinity, is seen rising, dispelling mists and darkness,
and illuminates with light the world of our actions, brilliant
guide as she is for the dqiRg. 7-81-1)

752. Usha Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Udusrlyah srjate suryah saca udyan
naksatram-arcivat. Taveduso vyusi suryasya
ca sam bhaktena gamemahi.

And then the sun, friend and associate together
takes over and, blazing with splendosends forth
radiations of light and illuminates the planet earth. O
dawn, in your original revelation of light divine and in
the solar radiations, we pragt us abide and act with
faith and delightful experience of the illumination.
(Rg. 7-81-2)

753. Ashvinau Devate, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Ima u vam divistaya usra havante asvina.
Ayam vamahve’vase Sacivasu visamvisam hi
gaccha-thah.

Brilliant Ashvins, these yajakas dedicated to life
divine invoke and call upon you for light, and | too, O
versatile commanders of the wealth of knowledge, power
and vision, invite you and pray for protection and
advancement since you visit and bless every individual
and every communityRg. 7-74-1)

754. Ashvinau Devate, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Yuvam citram dadathur bhojanam nara
codetham sunrtavate. Arvagratham samanasa
ni yacchatam pibatam somyam madhu.

O leading lights of humanityyou provide
wonderful food for the bodymind and soul, provide
inspiration and incentive for the man of truth and
rectitude With an equal mind with us all, bring up your
chariot, add to the joy of the community and share the
honey sweets of peace and pleasure. (Rg. 7-74-2)

755. Pavamana Soma Devata, Avatsara Kashyapa Rshi
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Asya pratnamanu dyutam Sukram duduhre
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ahrayah. Payah sahasrasamrsim.

Men of vision and science of yajna, in pursuit of
the ancient and eterndkdic tradition of this lord of
light, peace and puritydistil the brilliant, pure and
powerful and visionary knowledge of a thousandfold
nourishing and inspiring gifts of existence.(Rg.9-54-1)

756. Pavamana Soma Devata, Avatsara Kashyapa Rshi
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Ayam surya ivopadrgayam saramsi dhavati.

Sapta pravata a divam.

This Soma, like the sun, all watching and
illuminating, sets rivers, seas and egies aflow
pervading therein on earth and in the seven-fold light of
the sun upto the regions of light. (Rg. 9-54-2)

757. Pavamana Soma Devata, Avatsara Kashyapa Rshi
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Ayam visvani tisthati punano bhuvanopari.

Somo devo na suryah.

This Soma, lord of light, peace and powmure
and purifying, pervades all regions of the universe in
and above, like the divine light which illuminates all regions
of the universe. (Rg. 9-54-3
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Pavamana Soma Devata, Asita Kashyapa Amahuyu
Rshi
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Esa pratnena janmana devo devebhyah sutah.
Harih pavitre arsati.

This divine spirit since its timeless manifestation,

revealed and manifested for the divines, arises in the
pure hearts of humanijtgliminating pain and sféring.
(Rg. 9-3-9)

759.

Pavamana Soma Devata, Medhyatithi Kanva Rshi
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Esa pratnena manmana devo devebhyaspari.
Kavir viprena vavrdhe.

This divine Soma, light and vision of the world,

self-realised by the sages and glorified with ancient and
eternal hymns of theeda, vibrates for them in the heart
and soul and sanctifies them with showers of heavenly
bliss. (Rg. 9-42-2)

760.

Pavamana Soma Devata, Medhyatithi Kanva Rshi
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Duhanah pratnamitpayah pavitre pari sicyase.
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Krandam devan ajijanah.

Creating the eternal life-giving food of divine
ecstasy for the soul, the presence of blissful Soma
vibrates in the heart of the celebrant and, calling out as if
loud and bold, awakens the dormant divine potentialities
of the devotee to active possibilities. (Rg. 9-42-4)

761. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala Kashyapa

Rshi
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Upa Siksapatasthuso bhiyasama dhehi

Satrave.

Pavamana vida rayim.

O lord of purity those who stay far Hfbring
close and instruct; those who are negative, strike with
fear; bring wealth, honour and excellence for life.
(Rg. 9-19-6)

762. Pavamana Soma Devata, Amahiyu Angirasa Rshi

'\’ 2 ? 3 R RRY 3 |

é%éaa} a;'qﬂ"qg: ORIl

Upo su jatamapturam gobhirbhangam pari-

skrtam. Indum deva ayasisuh.

Soma, spirit of beautgrace and glorydivinely
created, nobly born, zealous, destroyer of negativity
beatified and celebrated in songs of divine voice, the
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noblest powers of nature and humanity adore, share and
enjoy (Rg.9-61-13)

763. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Upasmai gayata narah pavamanayendave.

Abhi devan iyaksate.

O leading lights of humanityo win the wealth of
life's joy, work and sing in thanks and adoration for this
infinite fount of pure bliss which overflows and yearns
to join and inspire the noble creative performers of yajna.
(Rg. 9-11-1)

764. Pavamana Soma Devata, Trita Aptya Rshi
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Pra somaso vipascito’po nayanta urmayah.

Vanani mahisa iva.

Just as waves of water rise to the moon and great
men strive for things of beauty and goodness, so do
inspired learned sages, lovers of dynamic peace and
goodness, move forward to realise the supreme power
and Spirit of thé/edic hymns. (Rg. 9-33-1)

765. Pavamana Soma Devata, Trita Aptya Rshi
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Abhi dronani babhravah Sukra rtasya

dharaya.

Vajam gomantam-aksaran.

Just as pure, powerful, brown nectar streams of
soma shower milky energies to fill the casks of
exhilarating drink for the aspirants, so do seasoned self-
realised scholars and teacherd/etlic knowledge and
experience, pure at heart and clairvoyant in vision and
intelligence, let flow powerful exhilarating streams of
knowledge and enlightenment in channels of truth, law
and immortality for competent and conscientious seekers
of life's fulfilment. (Rg. 9-33-2)

766. Pavamana Soma Devata, Trita Aptya Rshi
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Suta indraya vayave varunaya marudbhyah.

Soma arsantu visnave.

Knowledge, wisdom and expertise, valuable and
blissful as soma, collected and refined by sages and
scholars of vision and experience, flows on for Indra,
the ruling soulyayu, the vibrant peopl&aruna, powers
of judgement and dispensation, Maruts, stormy warriors,
and Vishnu, universal sustaining powers of life and
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humanity (Rg. 9-33-3)

767.

the sea which is full with the flood of streams and rivers,
and, like the very spirit of ecstasy overflowing with

delicious exuberance of light divine, ever awake, flow
into the devotee's heart blest with the honeyed joy of

Pavamana Soma Devata, Saptarshis Rshis (Bhara-

dvaja Barhaspatya, Kashyapa Maricha, Gotama

Rahugana, Bhauma Atri, Vishvamitra Gathina,

Jamadagni Bhargava, Vasishtha Maitravaruni)
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Pra soma devavitaye sindhurna pipye arnasa.
Amsoh payasa madiro na jagrviraccha kosam
madhuScutam.

O Soma, be full with the liquid spirit of joy like

divinity. (Rg. 9-107-12)

768.

Pavamana Soma Devata, Saptarshis Rshis (Bhara-
dvaja Barhaspatya, Kashyapa Maricha, Gotama
Rahugana, Bhauma Atri, Vishvamitra Gathina,
Jamadagni Bhargava, Vasishtha Maitravaruni)
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A haryato arjuno atke avyata priyah siunurna
marjyah. Tamim hinvantyapaso yatha ratham
nadisva gabhastyoh.

Dear, loved and fascinating, Soma eges in
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transparent unsullied form, winsome worth refinement
like a child's and inspiring as a sanative. Devotees
stimulate it with holy karma, a thing beautiful and
inspiring, and let it join and flow in the streams of thought
and action between their intellect and emotion and their
prana and apana energies. (Rg. 9-107-13)

769. Pavamana Soma Devata, Shyavashva Atreya Rshi
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Pra somadaso madacyutah sravase no magho-
nam. Suta vidathe akramuh.

May the streams of soma, nectar sweet and
exhilarating, distilled and sanctified in yajna, flow for the
safety security and fame of our leading lights of honour
power and excellence. (Rg. 9-32-1)

770. Pavamana Soma Devata, Shyavashva Atreya Rshi
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Adimi hainso yatha ganam visvasya-vivasan
matim. Atyo na gobhirajyate.
And just as a hansa bird joins its flock and just as
a horse is controlled by reins to reach the destination,
so does the soul, having controlled and concentrated all
senses, mind and intelligence, rise and join the presence
of Divinity, its ultimate haven and home. (Rg. 9-32-3)
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771. Pavamana Soma Devata, Shyavashva Atreya Rshi

? 3 3 2 ?

Tt Forerest SiTooTT 2t fema=efafor: |
3%

%@h—%rqﬁaﬁn\aez n

Adim tritasya yosano harim hinvantyadribhih.
Indumindraya pitaye.

And the vbrant thoughts and words of the sage
beyond three fold bondage of bodwyind and soul,
with all perceptions of sense and conceptions of mind
concentrated, rise, reach and exalt the lord of peace and
joy, destroyer of sdéring, for the enlightenment and
ecstasy of thedman soul. (Rg. 9-32-2)

772. Pavamana Soma Devata, Agni Chakshusha Rshi
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Aya pavasva devayu rebhan pavitram paryesi

visvatah. Madhordhara asrksata.

Thus vibrate, purify and floWriend of sages and
divines, releasing these honey streams qgfgay go on
eloquent to bless the pure heart all round all ways in the
world. (Rg. 9-106-14)

773. Pavamana Soma Devata, Agni Chakshusha Rshi
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Pavate haryato harir ati hvaransi ranhya.
Abhyarsant-stotrbhyo viravadyasah.
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The beauteous and beatific divine saviour spirit

of Soma vibrates, purifies and flows with tremendous
force, casting off all crookedness and contradictions,
and overflowing with valoyhonour and excellence for
the celebrants and their heroic progeny for generations.
(Rg. 9-106-13)

774.

Pavamana Soma Devata, Vaishvamitra Vachya or
Prajapati Rshi
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Pra sunvanayandhaso martto na vasta tad-
vacah. Apa svanam aradhasam hata makham
na bhrgavah.

That silent voice of the generative illuminative

Soma of divine food, energy and enlightenment for the
devotee, the ordinary mortal does not perceive. O
yajakas, ward off the clamours and noises which disturb
the meditative yajna as men of wisdom ward them off to
save their yajna. (Rg. 9-101-13)

&
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775. Pavamana Soma Devata, Jamadagni Bhargava Rshi
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Pavasva vaco agriyah soma citrabhirutibhih.

Abhi visvani kavya.

O Soma, you are the leading lighitith various
and wonderful modes of protection and preservation,
purify and sanctify the speech of humanity and let it
flow free and fine. Be the same preseyganctifier and
promoter of all the art and literature of the world.
(Rg. 9-62-25)

776. Pavamana Soma Devata, Jamadagni Bhargava Rshi
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Tvam samudriya apo’griyo vaca irayan.

Pavasva visvacarsane.

O mover shaker and inspirer of the world, you
are the first and foremost leading light, flow forth
purifying, sanctifying and energising the oceanic vapours
and waters of space, and inspiring and preserving the
eternalWord and the speech, manners and cultures of
the world of humanity(Rg. 9-62-26)

777. Pavamana Soma Devata, Jamadagni Bhargava Rshi
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Tubhyema bhuvana kave mahimne soma
tasthire. Tubhyam dhavanti dhenavah.

O Soma, lord of omniscient vision and creation,
these world regions of the universe abide in constant
steadiness in homage to you, and the seas on earth and
in space roll in honour to you. (Rg. 9-62-27)

778. Pavamana Soma Devata, Amahiyu Angirasa Rshi
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Pavasvendo vrsa sutah krdhi no yasaso jane.

Visva apa divso jahi.

Soma, lord 6 purity and generosifylight and
splendourserved and realised through yajnic life, protect
and purify us, help us join the community of honour
and excellence, ward fohnd eliminate all malignity
jealousy and enmitirom our life. (Rg. 9-61-28)

779. Pavamana Soma Devata, Amahiyu Angirasa Rshi

aw?rw@?raa'&mmw l

? TR IR

a%l—c?rgmr:ﬁfr nwe]

Yasya te sakhye vayam sasahyama prtanyatah.
Tavendo dyumna uttame.

O lord of truth, beauty and generositythin the
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fold of your friendship and in the state of your highest
honour and excellence, let us face and win over all the
adversaries. (Rg. 9-61-29)

780. Pavamana Soma Devata, Amahiyu Angirasa Rshi

? 3 2 2 2 ? R

oA sﬁmm%wﬁw}ﬁrﬁﬁr 95}0‘1 |

? R IR

TR T At 22 1o 1l

Ya te bhimanyayudha tigmani santi dhurvane.

Raksa samasya no nidah.

Whatever are your sharpest and most awful
weapons for the destruction of destroyers, with those

weapons, prayprotect us against all maligners and
enemies. (Rg. 9-61-30)

781. Pavamana Soma Devata, Kashyapa Maricha Rshi
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Vrsa soma dyuman asi vrsa deva vrsavratah.

Vrsa dharmani dadhrise.

O Soma, divine spirit of peace and prosperity
you are virile, omnipotent and generous, refulgent and
abundant giver of light, self-committed to showers of
generosity for humanity and all life in existence. O
generous and mighty lord, you alone ordain, maintain
and sustain the laws of Dharma in nature and humanity
(Rg. 9-64-1)

782. Pavamana Soma Devata, Kashyapa Maricha Rshi
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Vrsnaste vrsnyamn savo vrsa vanam vrsa sutah.

Sa tvam vrsan vrsedasi.

Generous as you are, your strength rains in
showers, generous is your plenitude, generous is the
bliss of your joy and ecstaskternal truth, shower of
generositytruly you are the ultimate generous giver of
the joy of life. (Rg. 9-64-2)

783. Pavamana Soma Devata, K ashyapa M aricha Rshi
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Asvo na cakrado vrsa sam ga indo

samarvatah.

Vi no raye duro vrdhi.

Like the roar of thunder you are loud and bold in
manifestation in existence. O dynamic presence of infinite
light and generous flow of erggr, you pervade and
energise our perceptions and our will for action and
advancement. Pray open and widen the doors of wealth,
honour and excellence for us all. (Rg. 9-64-3)

784. Pavamana Soma Devata, Bhrgu Varuni or Jamadagni

Bhargava Rshi
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Vrsa hyasi bhanuna dyumantam tva havamahe.
Pavamana svardrsam.

O lord of purity purifier and sanctifier of heart
and soul, you are supremely generous and refulgent by
your own light and glorywe, celebrants by our holiest
thoughts and words, invoke and adore you for the light
and wisdom of your divine glory and generosity

(Rg. 9-65-4)

785. Pavamana Soma Devata, Bhrgu Varuni or Jamadagni

Bhargava Rshi
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Yadadbhih parisicyase marmrjyamana ayu-
bhih. Drone sadhastham asnuse.

O soul of peace and purityvhen you are
honoured and anointed by yajakas with the waters of
divine sanctityrefined with the light of knowledge and
tempered by yajnic fire, then by virtue of your own
progress you attain to your real, innate and rightful

position in society(Rg. 9-65-6)
786. Pavamana Soma Devata, Bhrgu Varuni or Jamadagni
Bhargava Rshi
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3T 9 H-GQHTT: T |
IR R 'R
zar feagar nifg 11 9e s 1
A pavasva suviryarm mandamanah svayudha.
Tho svindava gahi.

O divine spirit of peace, purity and abundance,
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joyous wielder of noble arms, come to us and let pure,
creative courage and virility flow in abundance for us.
(Rg. 9-65-5)

787. Pavamana Soma Devata, Amahiyu Angirasa Rshi
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Pavamanasya te vayam  pavitram
abhyundatah.Sakhitvama vrnimahe.

O Soma, pure and purifying lord and ruler of life,
the streams of your peace, plenty and piety overflow
We pray for abiding love and friendship with you.
(Rg. 9-61-4)

788. Pavamana Soma Devata, Amahiyu Angirasa Rshi
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Ye te pavitram urmayo’bhiksaranti dharaya.
Tebhirnah soma mrdaya.

R R R

The streams of your pietyurity, peace and plenty
rain in showers for the pure heart and soul in humanity
O Soma, with those showers, pray bless us with
happiness, prosperity and all round well being.
(Rg. 9-61-5)

789. Pavamana Soma Devata, Amahiyu Angirasa Rshi

W 33 ORI R B_R

? R 32

[ : GATA 3T W T AR e |
R 3 TR

‘;‘sn?:@'qﬁwa: [RCYANN



364

PART-2 (Uttararchika) Chapter—3

Sa nah punana a bhara rayim viravatim isam.
Isanah soma visvatah.

O Soma, lord ruler and benefactor of the entire

world, pure and purifier of all, bring us food and energy
for body mind and soul, versatile wealth and power
abounding in brave and heroic progeny for future
generations. (Rg. 9-61-6)

790.

Agni Devata, Kanva Medhatithi Rshi
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Agnim  dutam vrnimahe hotaram
visvavedasam.  Asya yajnasya sukratum.

We choos@gni, the fire,as prime power of social

yajna, which carries the fragrance of yajna universally
across the earth, the sky and even to the heavens, and
which is the chief creator of prosperity and maker of

beautiful forms. (Rg. 1-12-1)

791.

Agni Devata, Kanva Medhatithi Rshi
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Agnimagnim havimabhih sada havanta vispa-
tim. Havyavaham purupriyam.

We choos@gni visible and invisible, and invoke

it with faith and holy actiorAgni which is the protector
of the people, carrier of yajnic fragrance, and favourite
of the wise. (Rg. 1-12-2)
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Agni Devata, Kanva Medhatithi Rshi
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Agne devan iha vaha jajnano vrktabarhise.
Asi hota na idyah.

Agni, omniscient and omnipresent powering

us here the brilliant divine gifts of yajna for the pure
at heart.You alone are the chief priest and performer
of the yajna of creationYou alone are adorable.

(Rg.1-12-3)

793.

Mitra-Varunau Devate, Kanva Medhatithi Rshi
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Mitram vayam havamahe varunam somapitaye.
Ya jata putadaksasa.

For the creation, preservation and promotion of

soma, peace and joy of life, we invoke Mitra &aduna,

life energies of prana and udana in systemic circulation,
which are purifying, vitalising and enlightening for the
body, mind and soul. (& 1-23-4)

794.

Mitra-Varunau Devate, Kanva Medhatithi Rshi
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Rtena yavrtavrdhavrtasya jyotisaspafti.
Ta mitravaruna huve.
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For our enlightenment and spiritual advancement,
we invoke Mitra an&¥aruna, light of the sun and motive
energy of the wind, both guardians of the light of truth
and natural laws of Divinitywhich, by that very light
of truth, extend the operation of that law in the
Lord's creation upto the mind and soul of humanity
(Rg. 1-23-5)

795. Mitra-Varunau Devate, Kanva Medhatithi Rshi
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Varunah pravita bhuvan mitro visvabhir
utibhih. Karatam nah suradhasah.

Varuna is breath of aiand Mitra, light of the sun,
with energies and all the vitalities and immunities of
human life and prosperitivlay they both help us rise to
the noblest wealth of bodgnind and soul (Rg. 1-23-6)

796. Indra Devata, Madhucchanda Rshi
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Indram id gathino brhad indram arkebhir
arkinah. Indram vanir anusata.

The singers d¥edic hymns worship Indra, infinite
lord of the expansive universe, Indra, the sun, lord of
light, Indra, vayu, maruts, currents of egyeiland Indra,
the universal divine voice, with prayers, mantras, actions
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and scientific research. (Rg. 1-7-1)

797.

Indra Devata, Madhucchanda Vishwamitra Rshi
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Indra iddharyoh saca sammisla a vacoyuja.
Indro vajrt hiranyayah.

Indra, the omnipresent Spirit, Indra, the universal

enepgy of vayu or maruts, and Indra, the solar gger

the bond of unity and sustenance in things, co-existent
synthesis of equal and opposite complementarities of
positive and negative, activiser of speech, lord of the
thunderbolt and the golden light of the day and the year

(Rg. 1-7-2)

798.

799.

Indra Devata, Madhucchanda Vishwamitra Rshi
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Indra vajesu no’va sahasrapradhanesu ca.
Ugra ugrabhirutibhih.

Indra, lord of light and omnipotence, in athousand
battles of life and prize contests, protect us with bright
blazing ways of protection and advancement. (Rg.1-7-4)

Indra Devata, Madhucchanda Rshi
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Indro dirghaya caksasa a suryam rohayaddivi.

Vi gobhir adrim airayat.

Indra, lord omnipotent, raised the sun high up in
the heavens for expansive light and visibiith the rays
of the sun, He forms and moves the cloud for rain.
(Rg. 1-7-3)

800. Indra-Agni Devate, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Indre agna namo brhat suvrktimerayamahe.

Dhiya dhena avasyavah.

Salutations and high honour to Indra aghi,
leading lights of action and advancement with
enlightenment. Let us offer them high praise and gratitude
in the best of words with the best of thoughie. need
protection, and they are protectors and guides in our
course of progress. (Rg. 7-94-4)

801. Indra-Agni Devate, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Ta hi sasvanta idata ittha viprasa utaye.

Sabadho vajasataye.

Beset with difficulties, saints and sages, scholars
and pioneers always look up to them and thus pray for
protection and guidance to move further and win their
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goal. (Rg. 7-94-5)

802.

Indra-Agni Devate, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Ta vam girbhirvipanyuvah prayasvanto hava-
mahe. Medhasata sanisyavah.

With songs of praise, bearing homage and havi

for the holy fire, we invoke and invite you to our yajnain
search of higher initiative and further self advancement.
(Rg. 7-94-6)

803.

Pavamana Soma Devata, Bhrgu Varuni or Jamadagni
Bhargava Rshi
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Vrsa pavasva dharaya marutvate ca matsarah.
Visva dadhana ojasa.

O lord of absolute abundance and creatjvity

sustainer of all worlds of existence by absolute power
and grandeuou are all bliss for the people of vibrancy
action and gratitude. Pray bring us showers of peace,
purity and power for the good life. (Rg. 9-65-10)

804.

Pavamana Soma Devata, Bhrgu Varuni or Jamadagni
Bhargava Rshi
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Tam tva dharttaram onyoh pavamana svar-
drsam. Hinve vajesu vajinam.

That lod sustainer of earth and heaven, pure and
purifying sanctifieywatchful guardian and giver of bliss,
absolute victor in the evolutionary battles of existence,
we invoke, exalt and glorify for our good and

advancement. (Rg. 9-63:)1

805. Pavamana Soma Devata, Bhrgu Varuni or Jamadagni
Bhargava Rshi
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Aya citto vipanaya harih pavasva dharaya.
Yujam vajesu codaya.

Invoked and moved by this earnest and vibrant
adoration, pray bless us with this shower of pupéace
and blissYou are the destroyer of want andfetihg.
Pray inspire, strengthen and fortify the friend, your

instrument, in the battles of lif@Rg. 9-65-12)
806. Pavamana Soma Devata, Upamanyu Vasishtha Rshi
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Vrsa, sono abhikanikradad ga nadayannesi
prthivimuta dyam. Indrasyeva vagnura srnva
djau pracodayannarsasi vacameman.
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Generous, joyous and refulgent Soma spirit divine
pervades the stars and planets and vibrates in the sun
rays, making the heaven and earth resound. It is the very
voice of Indra, lord omnipotent, heard in the dynamics
of existence, awakening the spirit, and it inspires this
holy speech to burst forth in adoration. (Rg. 9-97-13)

807. Pavamana Soma Devata, Upamanyu Vasishtha Rshi
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Rasayyah payasa pinvamana irayannesi
madhumantam ansum. Pavamana santanimesi
krnvannindraya soma parisicyamanah.

O Soma, stream of divine joy exalted with songs
of praise, inspiring honey sweets of vital growth and
enlightenment, you go forward, pure and purifying, and
release continuous showers of ecstasy for the soul for
its grandeur and glory when you are honoured and adored
by the celebrants. (Rg. 9-97-14)

808. Pavamana Soma Devata, Upamanyu Vasishtha Rshi
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Eva pavasva madiro madayodagrabhasya
namayan vadhasnum. Pari varnam bharamano
rusantam gavyurno arsa pari soma siktah.
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Thus vibrate and flow on, spirit of ecstasyr
joy, bending and breaking the clouds which hold up the
rain and radiations of light, and, bearing bright light and
illuminative varieties of knowledge, continue to flow on,
O Soma, generous and exalted presence, lover of
showers and light and bearer of the bolt of power and
force to strike down the negativities. (Rg. 9-97-15)

809. Indra Devata, Shamyu Barhaspatya Rshi
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Tvamiddhi havamahe satau vajasya karavah.
Tvam vrtresvindra satpatim narastvani
kasthasvarvatah.

Indra, lord of power and advancement, you alone
we invoke and call upon for acquisition of food, gyer
honour excellence and progresall of us, leading
people, makers, poets, artists, artisans and architects of
the nation, fast advancing in all directions, invoke and
exhort you, protector and promoter of universal truth
and values in human struggles for light, goodness and
generosityand the wealth of life. (Rg. 6-46-1)

810. Indra Devata, Shamyu Barhaspatya Rshi
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Sa tvam nascitra vajrahasta dhrsnuya maha
stavano adrivah. Gamasvam rathyamindra
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sam kira satra vajam na jigyuse.

Indra, lord of wondrous powers and performance,
wielding the thunderbolt of justice and punishment in
hand, great and glorious, breaker of the clouds and
shaker of mountains, invoked and adored in song, with
truth and science, power and force, collect, organise
and win for us the wealth of lands, cows and rays of the
sun, horses, transports and chariots like the victories of
wealth and glory for the ambitious nation. (Rg. 6-46-2)

811. Indra Devata, Praskanva Kanva Rshi
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Abhi pra vah suradhasamindramarca yatha
vide. Yo jaritrbhyo maghava puruvasuh saha-
sreneva Siksati.

To the best of your intention and purpose and for
whatever you wish to achieve, pray to Indra, lord of
glory, world power and promotion and means of success,
who gives a thousandfold wealth, honour and excellence
to his celebrants. (Rg. 8-49-1)

812. Indra Devata, Praskanva Kanva Rshi
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Satanikeva pra jigati dhrsnuya hanti vrtrani
dasuse. Gireriva pra rasa asya pinvire datrani
purubhojasabh.
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Like the commander of a hundred armies, with
his power and force, Indra rushes forward to fight and
win, and he destroys the demons of darkness and want
for the charitable giverhe gifts of this universal giver
of food and sustenance feed and support humanity like
streams flowing dwn from the mountains. (Rg. 8-49-2)

813. Indra Devata, Nrmedha Angirasa Rshi
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Tvamida hyo naro’pipyan vajrin bhurnayah.

Sa indra stomavahasa iha srudhyupa sva-

sarama gahi.

Indra, lord of mind and soul, wielder of
adamantine will and ergy, zealous celebrants and leading
lights serve and adore you today as ever before in the
past. Thus adored and contemplated, listen to the
prayers of the devotees in meditation, come and arise in
your own abode of the sage's heart. (Rg. 8-99-1)

814. Indra Devata, Nrmedha Angirasa Rshi
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Matsva suSiprin harivas tamimahe tvaya

bhusanti vedhasah. Tava Sravansyupa-

manyukthya sutesvindra girvanah.

O lord of golden glorymoving and manifesting
by vibrations of joyous engy, arise and exult in the
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heartYou alone, the wise sages exalt and glohfgra,
lord adorable in song, when the yajnic communion of
meditation is fulfilled, the vibrations of your ecstatic
presence are ideal and admirable. (Rg. 8-99-2)

815. Pavamana Soma Devata, Amahiyu Angirasa Rshi
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Yaste mado varenyastena pavasvandhasa.

Devaviraghasamsaha.

The soma ecstasy that's yours, that is the highest
love of our choice. Flow on, radiate, and sanctify us
beyond satiation with light divine for the soul, protector
and saviour as you are of the holy and destroyer of sin
and evil for the good. (Rg. 9-61-19)

816. Pavamana Soma Devata, Amahiyu Angirasa Rshi
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Jaghnirvrtramamitriyam sasnirvajam

divedive. Gosatirasvasa asi.

Soma, power and peace of divinitestroyer of
the evil and darkness of negative forces, constant
catalytic force of nature in creative evolution day in and
day out, you are the giver of earthly life and dynamic
motion for onward progress. (Rg. 9-61-20)

817. Pavamana Soma Devata, Amahiyu Angirasa Rshi
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Sammislo aruso bhuvah supasthabhirna

dhenubhih. Sidam cchyeno na yonima.

Be bright and blazing, integrated with creative
powers of growth, perception and imagination,
sojourning over space and time yet resting in your seat
at the centre of existence. (Rg. 9-61-21)

818. Pavamana Soma Devata, Nahusha Manava Rshi
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Ayam pusa rayirbhagah somah punano arsati.

Patirvisvasya bhumano vyakhyadrodast ubhe.

It is Pusha, life-sustaining and nourishing
protector wealth and honour of the world, power and
the glory Soma that is pure and purifying, ever going
forward with the world. It is the masfesustainer and

ruler of the vast expansive universe and illuminates both
heaven and earth. (Rg. 9-101-7)

819. Pavamana Soma Devata, Nahusha Manava Rshi

WWW‘H&%WQ N‘a{ﬁm2 |
Hrora: T:Eua?rtm uam?mm nNegR Nl

Samu priya anusata gavo madaya ghrsvayabh.
Somasah krnvate pathah pavamanasa
indavah.
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Dear daring voices exalt and extol Soma for the
sheer joy of illumination. Indeed men of Soma vision
and courage, blazing brilliant, pure, purifying and
pursuing, create and carve their own paths of progress.
(Rg. 9-101-8)

820. Pavamana Soma Devata, Nahusha Manava Rshi
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Ya ojisthastama bhara pavamana Sravayyam.
Yah panca carsanirabhi rayim yena
vanamahe.

O pure and purifying Soma, bring us honour and
excellence most lustrous and renowned, valued among
all the five classes of people by which we may be able

to win the real material and spiritual wealth of life.
(Rg. 9-101-9)

821. Pavamana Soma Devata, Sikata Nivavari Rshi
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Vrsa matinam pavate vicaksanah somo ahnam
prataritosasam divah. Prana sindhunam
kalasan acikradadindrasya hardyavisan-
manisibhih.

Generous inspirer of the intelligent and meditative
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souls, Soma pervades, flows and purifies. Omniscient
and all watching, itis the illuminator of the déye dawn

and the sun. Life energy of floods, rivers, oceans and
the seas, it vibrates in all forms of existence. It loves the
sacred heart and with love it enters and blesses the heart
core of the pious and powerful soul of human8yuch

IS Soma celebrated by the sages and wise scholars.
(Rg. 9-86-19)

822. Pavamana Soma Devata, Sikata Nivavari Rshi

E 2 _R Bl 3 % T I R3S 2 23
n#rf\srﬁxzua%ma}m :Wﬁl’é‘d‘c : Ui SRIoTT SRS -
TR IR IR RR?_? R F}RR 2R

ﬁlﬁ%ﬂmm e |y |9
grﬁ"e;inc??n

Manisibhih pavate purvyah kavirnrbhiryatah
pari kosan asisyadat. Tritasya nama jana-
yvanmadhu ksarannindrasya vayum sakhyaya
vardhayan.

Eternal, all-watchful, poetic creator celebrated by
sages and meditated by pious people pervades, energises
and holds to the centre all forms of existence from the
cell and particle upto the expansive universe, creating
from Prakrti and its three modes of sattva, rajas and
tamas all forms and names of things, letting streams of
honey sweets flowand releasing the joint, cooperative
and friendly activity of Indra anWayu enegy and its
flow at the cosmic level, and the soul and mind at the
human level. (Rg. 9-86-20)
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823. Pavamana Soma Devata, Prshnayah Ajah Rshi
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Ayam punana usaso arocayadayam sindhu-
bhyo abhavadu lokakrt. Ayam trih sapta dudu-
hana asiram somo hrde pavate caru matsarah.

This SSma, illuminating the dawns, became the
maker of the worlds from the oceanic flood of particles
of Prakrti, the one material cause of the universe. Creating
the milk of nourishment and sustenance of life from thrice
seven orders of Prakrti, Mother Nature, its own shakti,
that is, three modes of sattva, rajas and tamas (mind,
motion and matter), two generalities of Mahat and
Ahankara (tangible nature from the intangible, and identity
from the tangible) and five specificities of basic elements
(Akasha,vayu,Agni, Apah and Prthivi), it flows pure,
purifying, beatific and ecstatic in the heart core of the
soul. (Rg. 986-21)

824. Indra Devata, Shrutakaksha or Sukaksha Angirasa

Rshi
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Eva hyasi virayureva Sura uta sthirah.
Eva te radhyam manah.

You love and honour the brave, you are brave
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yourself, you are definite in intention and undisturbed in
attitudesYou are now ripe for the perfection of mind to
experience the soul's beatitude in, divine presence.
(Rg. 8-92-28)

825. Indra Devata, Shrutakaksha or Sukaksha Rshi
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Eva ratistuvimagha visvebhirdhayi dhatrbhih.

Adha cidindra nah saca.

Indra, generous lord of the wealth and glory of
the world, thus by practice and meditation, is divine
generosity cultivated and achieved by all those who bear
and bring the offerings to you. O lord of power and
iImmense generositype our friend and companion.
(Rg. 8-92-29)

826. Indra Devata, Shrutakaksha or Sukaksha Rshi
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Mo su brahmeva tandrayurbhuvo vajanam
pate. Matsva sutasya gomatah.

O ruler, protector and promoter of the honour
and excellence of life, just as a vibrant scholar of divine
knowledge never slackens into sloth from wakefulness,
so you too should never be slothful and half asleep. Be
ever wakeful, enjoy and guard the distilled essence of



SAMAVEDA 381

knowledge and creative achievement of wealth, honour
and excellence. (Rg. 8-92-30)

827. Indra Devata, Jeta Madhucchandasa Rshi
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Indram visva avivrdhantsamudravyacasam

girah. Rathitamam rathinam vajanam

satpatim patim.

May dl the songs of divine love and worship
celebrate and glorify Indra, lord infinite and glorious like
the expansive oceans of space, highest redebigker
than all other saviours, sole true lord victorious of the
battles of life between good and evil, ultimate protector
and promoter of humanity and ruler of existence.
(Rg. 1-11-1)

828. Indra Devata, Jeta Madhucchandasa Rshi
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Sakhye ta indra vajino ma bhema Savasaspate.
Tvamabhi pra nonumo jetaram aparajitam.

We are thdriends of Indra, we are the fighters of
life and humanitylndra, lord of might, never shall we
succumb to fear while we are under the cover of your
protective friendshipWe offer homage and worship
to you, supreme victorunbeaten since eternity
(Rg. 1- 11-2)
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829. Indra Devata, Jeta Madhucchandasa Rshi
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Purvirindrasya ratayo na vi dasyantyutayah.

Yada vajasya gomata stotrbhyo manhate
magham.

The eternal gifts of Indra, lord magnificent, never
fail, His favours and protections never fade, nor exhaust,
because the munificence of the lord of earth and His
bounties of wealth and honour always flow in abundance
more and ever more for the devotees. (Rgl-Bil

&
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CHAPTER-4

830. Pavamana Soma Devata, Jamadagni Bhargava Rshi
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Eta asrgram indavastirah pavitramasavah.

Visvanyabhi saubhaga.

These vibrant forces of humanity dedicated to
peace and joy for all, above pettiness and negativities,
move on with noble work for humanity toward the
achievement of all wealth, honour and excellence.
(Rg. 9-62-1)

831. Pavamana Soma Devata, Jamadagni Bhargava Rshi
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Vighnanto durita puru suga tokaya vajinah.
Tmana krnvanto arvatah.

Overmming and eliminating the many evils and
undesirables of life, creating peace and comfort, wealth
and honour for vibrant humanity and their progress
through future generations, they go on as warriors and
pioneers of th human nation. (Rg. 9-62-2)

832. Pavamana Soma Devata, Jamadagni Bhargava Rshi
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Krnvanto varivo gave’bhyarsanti sustutim.

Idam asmabhyam saniyatam.

Creating, collecting and preserving noble wealth
and strength and sustenance for us and for our lands
and cows and the honour and culture of our tradition,
they go on winning appreciation and admiration.
(Rg. 9-62-3)

833. Pavamana Soma Devata, Bhrgu Varuni or Jamadagni

Bhargava Rshi
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Raja medhabhiriyate pavamano manavadhi.
Antariksena yatave.

Refugent Soma, divine spirit of power and peace,
pure, purifying and vibrant, is attained through
intelligential communion in meditation for reaching the
higher stages of existence into the middle sphere between
the earth ad the highest regions of bliss. (Rg. 9-65-16)

834. Pavamana Soma Devata, Bhrgu Varuni or Jamadagni
Bhargava Rshi
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A nah soma saho juvo rupam na varcase
bhara. Susvano devavitaye.

Soma, lord of vital creativity and lustrous vigpur
and fluent power and progressive gybring us the
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courage of constancyorbearance, vibrant vigour and
enthusiasm, and an impressive personality for the sake
of illuminative lustre of life so that we may follow the
path of divinity while living here and aftéiRg.9-65-18)

835. Pavamana Soma Devata, Bhrgu Varuni or Jamadagni
Bhargava Rshi
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A na indo Satagvinam gavan posani svasvyam.
Vaha bhagattimutaye.

Indu, lord of joy beadly and prosperitybring us
a hundredfold wealth and pleasure of divine service and
dedication, rising prosperity of cows and horses,
enlightenment and advancement, progress and
achievement, all for peacadsecurity(Rg. 9-65-17)

836. Pavamana Soma Devata, Kavi Bhargava Rshi
g % R_3F_T R, ¥ R T _BR
o 1 Jrnt farud gaeay wa faa: |
TR R
ATE GheaaH g 1l L35 I

Tam tva nrmnani bibhratam sadhasthesu
maho divah. Carum sukrtyayemahe.

O Soma, Spiribf peace, purity and powewith
holy acts of homage in the halls of yajna, we invoke,
adore and worship you, lord of beauty and bliss, and
exalt you in action, harbinger of the jewels of wealth,
honour and excellence from the lofty regions of the light
of heaven. (Rg. 9-48)
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837. Pavamana Soma Devata, Kavi Bhargava Rshi
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Samvrktadhrsnum ukthyam mahamahivratam

madam. Satam puro ruruksanim.

We worship you, eliminator of arrogance and
pride, adorable, observer of lofty vows of discipline,
inspiring, and breaker of a hundred strongholds of
darkness. (Rg. 9-48-2)

838. Pavamana Soma Devata, Kavi Bhargava Rshi
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Atastva rayirabhyayadrajanam sukrato divah.
Suparno avyatht bharat.

For this reason of your glory and inspiring nature,
O lord of holy action and self-refulgent ryleontroller
and dispenser of wealth, honour and excellence, the
veteran sage and scholar can invoke you from the heights
of heaven without fear and @idulty. (Rg. 9-48-3)

839. Pavamana Soma Devata, Kavi Bhargava Rshi
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Adha hinvana indriyam jyayo mahitvamanase.
Abhistikrd vicarsanih.
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And so, the inspirer of the power of senses,
mind and intelligence, giver of fulfilment to the devotees,
all watching Soma, divine Spirit of peace, power and
enlightenment, pervades and abides in and over existence
as the supreme power of divine glofig. 9-48-5)

840. Pavamana Soma Devata, Kavi Bhargava Rshi
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Visvasma itsvardrse sadharanam rajasturam.

Gopamrtasya virbharat.

The sage and scholar of lofty vision and
imagination, in order that all visionaries of the world
may perceive your heavenly majestgmmunicates his
experience of your presence who are present everywhere,
who give motion to the energy of nature in the cosmic
dynamics and who rule and protect the laws of eternal
truth which govern the course of existence. (Rg.9-48-4)

841. Pavamana Soma Devata, Kashyapa Maricha Rshi
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Ise pavasva dharaya mrjyamano manisibhih.

Indo rucabhi ga ihi.

Shower in streams of purity and power and bless
us with food, energy and fulfilment, adored and exalted
as you are by sages, scholars and thoughtful devotees.
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O lord of bliss and beaytgome and, with the light and
joy of your presence, sanctify our senses and mind,
vision and intelligence. (Rg. 9-64-13)

842. Pavamana Soma Devata, Kashyapa Maricha Rshi
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Punano varivaskrdhyurjam janaya girvanah.

Hare srjana asiram.

Pure and purifying, adorable, adored and exalted,
saviour from sin and evil, want and suffering, create the
best of wealth, engy and ecstasy for humanityiving
all round joy and well being for bodyind and soul.
(Rg. 9-64-14)

843. Pavamana Soma Devata, Kashyapa Maricha Rshi
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Punano devavitaya indrasya yahi niskrtam.

Dyutano vajibhirhitah.

Purified, bright and clear Soma, songs of
adoration for service of divinifygo upto the presence
of Indra, lord omnipotent. Shining powerful, sent up,
inspired by enthusiastic celebrants, rise up to
divinity.(Rg. 9-64-15)

844. Agni Devata, Kanva Medhatithi Rshi
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Agninagnih samidhyate kavirgrhapatiryuva.
Havyavad juhvasyabh.

Agni is lighted, generated and raised by agni,
universal enay. It is the creator of new things, protector
and promoter of the home, and ever young-powerful
catalytic agent carrying holy materials to the sky and to
the heavens across space, and a voracious consumer
(and creator) with its mouth ever open to devour (and
convert) holy offerings (to divine gifts of joy and
prosperity). (Rg. 1-12-6)

845. Agni Devata, Kanva M edhatithi Rshi
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Yastvamagne havispatir dutam deva saparyati.

Tasya sma pravita bhava.

Lord omniscient and resplendent, protector and
harbinger of the holy gifts and blessings of life,
whosoever be the yajnapati of service with holy offering
unto you, save, protect and promote. (Rg. 1-12-8)

846. Agni Devata, Kanva Medhatithi Rshi
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Yo agnim devavitaye havisman avivasati.

Tasmai pavaka mrdaya.

Whosoever offers yajna with holy materials in
honour and service #agni for the gifts of the divine, to
him, brilliant poweybe kind and gracious with blessings.
(Rg. 1-12-9)

847. Mitra-Varunau Devate, Madhucchanda Rshi
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Mitram huve putadaksam varunam ca risa-

dasam. Dhiyam ghrtacim sadhanta.

| invoke, with dedication, Mitra the sun, pure,
generous and sanctifying, avdruna, pranic engy of
nature, nourishing and immunizing, both divine agents
of cosmic intelligence and natural powers of human
evolution (in science and art). (Rg. 1-2-7)

848. Mitra-Varunau Devate, Madhucchanda Vaishvamitra

Rshi
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Rtena mitravarunavrtavrdhavrtasprsa.

Kratum brhantamasathe.

By virtue of the divine lapMitra andvaruna, sun
and pranic engpy, both extend the operation of the natural
law of cosmic evolution and inspire the human
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intelligence to reach unto divine realisation. They both
pervade and energize the mighty yajna of the expanding
universe. (Rg. 1-2-8)

849. Mitra-Varunau Devate, Madhucchanda Vaishvamitra
Rshi
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Kavi no mitravaruna tuvijata uruksaya.
Daksam dadhate apasam.

Creative, illuminative and inspiring, Mitra and
Varuna, sun and pranic eggrlike the breath of life, are
universally pervasive and mighty potent, and both wield
the divine power of versatile action. (Rg. 1-2-9)

850. Indra and Maruts Devate, Madhucchanda Vaishva-
mitra Rshi
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Indrena sam hi drksase samjagmano abibh-
yusa. Mandu samanavarcasa.

Marut, wind enegy, is seen while moving
alongwith the indomitable sun, both beautiful and joyous,
divinities coexistent, equal in splendour by virtue of
omnipresent Indra, Lord Supreme. (Rg.1-6-7)

851. Indra and Maruts Devata, Madhucchanda Vaishva-
mitra Rshi
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Adaha svadhamanu punar garbhatvam erire.

Dadhana nama yajniyam.

Bearing the sacred vapours of yajna as is their
wont and nature, the winds rise to the,shkygld the
clouds in their womb, and after the rain carry on the
cycle with the sun-rays and yajna-fire. (Rg. 1-6-4)

852. Indra and Maruts Devata, Madhucchanda Vaishva-
mitra Rshi
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Vidu cidarujatnubhirguha cidindra vahnibhih.

Avinda usriya anu.

The mighty sun with its piercing rays breaks down
things in the skyand the wind with its currents after the
sunbeams reconstructs and replaces new forms of things
in the sky (Rg. 1-6-5)

853. Indragni Devate, Bharadvaja Barhaspatya Rshi
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Ta huve yayoridam papne visvarm pura krtam.
Indragni na mardhatah.

| invoke, admire and celebrate Indra, cosmic
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enegy, andAgni, cosmic heat and light, both
manifestations of divine vision, will and action, by whose
power and operation this whole universe has evolved as
of eternity The two do not hurt, injure or destroy us.
(Rg. 6-60-4)

854. Indragni Devate, Bharadvaja Barhaspatya Rshi
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Ugra vzghanmc_l mrdha indragni havamahe.
Ta no mrdata idrse.

We inwoke, invite and develop Indra aAdgni,
divine and blazing powers of nature's energy and light,
both destroyers of adversaries and life's negativities. May
they protect us and bless us with peace and prosperity
in this worldof our action and existence. (Rg. 6-60-5)

855. Indragni Devate, BharadvajaBar haspatya Rshi
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Hatho vrtranyarya hatho dasani satpati.

Hatho visva apa dvisah.

Indra andAgni, divine pavers of omnipotent will
and vision, of holy nature, character and action,
defenders ofruth and Lawdestroy evil, darkness and
want, destroy pain, slgring and slaverydestroy and
eliminate all hate and enmitfRg. 6-60-6)
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856. Pavamana Soma Devata, Saptarshis Rshis
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Abhi somasa ayavah pavante madyam madam.
Samudrasyadhi vistape manisino matsaraso
madacyutah.

Intelligent and dedicated lovers of Soma refine
and sublimate their pleasurable joy of the heart and
emotion, direct it to divinity on top of the existential
ocean of daily business and, thoughtful, ecstatic and
divinely oriented, experience the heavenly ecstasy of
Soma as in samadhi. (Rg. 9-107-14)

857. Pavamana Soma Devata, Saptarshis Rshis
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Taratsamudram pavamana urmina raja deva
rtam brhat. Arsa mitrasya varunasya
dharmana pra hinvana rtam brhat.

Across the ocean of existence, pure, purifying
and flowing by waves of ecstasefulgent generous
divine ruler of life, itself the law of expansive universe,
radiating by and with the Dharma of Mitra, spirit of love,
andVaruna, spirit of justice, inspiring and stimulating
the universal law of truth and advancement, rolls Soma.
(Rg. 9-107-15)

858. Pavamana Soma Devata, Saptarshis Rshis
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Nrbhiryemano haryato vicaksano raja devah
samudryabh.

Invoked and impelled by leading lights of intelligent
humanity graciously charming, all watching, self-refulgent
divine light of life, omnipresent in the universe, it rolls
for Indra, the soul. (Rg. 9-107-16)

859. Pavamana Soma Devata, Parashara Shaktya Rshi
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Tisro vaca trayati pra vahnirrtasya dhitim
brahmano manisam. Gavo yanti gopatim
prcchamanah somam yanti matayo vavasanah.
Soma inspires three orders of speech: practical
speech that carries on the daily business of life, the
thought that conceives of the vibrant immanent divine
presence, and the deeper language of silence which is
the mode of transcendent realitiie language operations
of daily business move in search of the master source
of world mystery as in science and philosqmmd the
speech of thought and imagination and of love and

worship moves to the presence of peace and bliss, Soma.
(Rg. 9-97-34)

(The three speeches Wedic language are Ida,
Sarasvati, and Mahi @harati as described in Rgveda
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1, 13, 9 andrajurveda 21, 19. Explained another way
these are the language of the Rks or knowledgje.s
or karma, and Samans or worship.)

860. Pavamana Soma Devata, Parashara Shaktya Rshi
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Somam gavo dhenavo vavasanah somam vipra
matibhih prcchamanah. Somah suta rcyate
puyamanah some arkastristubhah sam
navante.

Dynamic and creative languages of love and faith
celebrate Soma, the languages of scholars enquiring into
reality with thought and analysis concentrate on Soma.
It is Soma which, distilled from observation and
experience and crystallised in nature and function, is
sought to be comprehended or apprehended in the
language medium. Indeed all speech media of description,
definition, comprehension, apprehension, celebration or
adoration arise from Soma and merge into Soma.
(Rg. 9-97-35)

861. PavamanaSoma Devata, Parashara Shaktya Rshi
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Eva nah soma parisicyamana a pavasva
puyamanah svasti. Indrama visa brhata
madena vardhaya vacam janaya purandhim.

Thus, O Soma, served, adored and celebrated
with your power and puritylet your presence radiate
and purify us for our good and all round well being.
Come and settle in the soul with the ecstasy of divinity
Generate and exalt the awareness and speech of vision
and celebration communicative of high divine realisation.
(Rg. 9-97-36)

862. Indra Devata, Puruhanma Angirasa Rshi
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Yad dyava indra te satam Satam bhumiruta

syuh. Na tva vajrintsahasram surya anu na

jatamasta rodast.

Indra, lord of thunderif there were a hundred
heavens, and if there were a hundred earths, they would
not be able to rival you. Not a thousand suns, nor
heavens, earths and skies together would match you at
the rise in manifestation. (Rg. 8-70-5)

863. Indra Devata, Puruhanma Angirasa Rshi
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A papratha mahina vrsnya vrsan visva

Savistha savasa. Asman ava maghavan gomati

vraje vajrincitrabhirutibhih.

O lord of the thunderbolt, master and controller
of world's wealth, honour and powenost potent and
lord of showers of generosjtwith your generous and
creative power and grandeur you pervade the universe.
Pray protect, guide and promote us by your various
and wondrous modes of protection and progress in our
search for development of lands and cows, knowledge,
language and culture. (Rg. 8-8B-

864. Indra Devata, Medhyatithi Kanva Rshi
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Vayam gha tva sutavanta apo na
vrktabarhisah.
Pavitrasya prasravanesu vrtrahan pari
stotara asate.

Indra, destroyer of evil, darkness and suffering,
we, your celebrants, having distilled the soma, spread
and occupied the holy grass, we, sit and wait on the
vedi for your presence in the flux of life as holy
performers, while the flow of pure immortality continues
all round in the dynamics of exasice. (Rg. 8-33-1)

865. Indra Devata, Medhyatithi Kanva Rshi
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Svaranti tva sute naro vaso nireka ukthinah.

Kada sutam trsana oka a gama indra svabdiva

vansagah.

Indra, Vasu, giver of peace and security in self-
settlement, while the soma of faith and love has been
distilled in the heart and the devotees sing and celebrate
your honour in hymns of praise, when would you, keen
to join us at the celebration, come to the yajnic hall
thirsting to meet the people you love and admire.
(Rg. 8-33-2)

866. Indra Devata, Medhyatithi Kanva Rshi
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Kanvebhir dhrsnava dhrsadvajam darsi saha-
srinam. Pisangarupam maghavan vicarsane
maksu gomantam imahe.

Indra, lord of universal vision, resolute will and
irresistible action, ruler and commander of the world's
wealth, power and force, we pragonceive, plan and
bring about for the intelligent people of action and
ambition a social order of golden beauty and progressive
achievement, full of a hundred-fold prosperity of lands
and cows, education and culture, and invincible will,
strength and advancement free from indecision and delay
in action. (Rg. 8-33-3)

867. Indra Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Taranirit sisasati vajam purandhya yuja. A
va indram puruhutam name gira nemim
tasteva sudruvam.

Only the savioura person of dynamic will and
action joined in the soul with a controlled and dedicated
mind, would share wealth and knowledge with the people
and distribute it over the deserviigith words of prayer
| bow to Indra, the ruler invoked by you all and draw his
attention to you just like the carpenter bending flexible
wood round as felly of the wheel. (The lord is flexible
too, his heart melts with sympathy for the people.)
(Rg. 7-32-20)

868. Indra Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Na dustutir dravinodesu Sasyate na
sredhantam rayirnasat. Susaktirin maghavan
tubhyam mavate desnam yatparye divi.

By protest and violence the mortal does not win
the wealth of life. Nor does wealth oblige the inactive
and malevolent. O lord of honour and excellence, right
competence dedicated to Divinity is your gift for a person
like me which is good on the day of the cross over
(Rg. 7-32-21)

869. Pavamana Soma Devata, Trita Aptya Rshi
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Tisro vaca udirate gavo mimanti dhenavah.

Harireti kanikradat.

ThreeVedic voices of knowledge, action and
prayer loud and bold, enlighten and inspire to goodness,
organs of perception and volition urge to good action,
while earth and milch cows are profuse in fertiland
the lord of bliss, destroyer of suffering, manifests bright
and blissful as life goes on in a state of prosperity
(Rg. 9-33-4)

870. Pavamana Soma Devata, Trita Aptya Rshi
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Abhi brahmiranusata yahvirrtasya matarah.
Marjayantirdivah Sisum.

Holy voices, creators and sustainers of the rule
of truth and rectitude, ceaselessly flow around strong,
refining and doing honour to the teacghseholar and
learner as they enlighten and sanctify the child of heaven,
the rising generation. (Rg. 9-33-5)

871. Pavamana Soma Devata, Trita Aptya Rshi
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Rayah samudransScaturo’smabhyam soma

visvatah. A pavasa sahasrinah.

Flow free, O Soma, divine poweure and bright,
bring us from all around the four oceans of wealth and
knowledge a thousandfold. (Rg. 9-33-6)

872. Pavamana Soma Devata, Yayati Nahusha Rshi
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Sutaso madhumattamah soma indraya man-

dinah. Pavitravanto aksaram devan gacchantu

vo madabh.

Filtered, felt and cleansed, honey sweet soma
streams, pure and exhilarating, flow for Indra, the soul,
and may the exhilarations reach you, noble favourites of
divinity. (Rg. 9-101-4)

873. Pavamana Soma Devata, Yayati Nahusha Rshi
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Indurindraya pavata iti devaso abruvan.
Vacaspatir makhasyate visvasyesana ojasah.

Soma, divine, brilliant and blissful, flows for Indra,
the soul, say the noble sages, and thus Soma, divine
source and master of speech and thought, ruler and
sustainer of the entire world by his own lustre and ppower
Is honoured at all yajnas of knowledge, yoga and austerity
for advancenent. (Rg. 9-101-5)
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874. Pavamana Soma Devata, Yayati Nahusha Rshi
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Sahasradharah pavate samudro vacamin-

khayah. Somaspati rayinam sakhendrasya

dive dive.

A thousand streams of Soma joy and enlightenment
flow, inspiring and purifying. It is a bottomless ocean
that rolls impelling the language and thought of new
knowledge. It is the preservgaromoter and sustainer
of all wealths and honours and a friend of the soul,
inspiring and exalting us day by dd&Rg. 9-101-6)

875. Pavamana Soma Devata, Pavitra Angirasa Rshi
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Pavitram te vitatam brahmanaspate prabhur-

gatrani paryesi visvatah. Ataptatanurna tada-

mo asnute Srtasa idvahantah sam tadasata.

Vast and expansive is your holy creation of
existence and the voice divine, O Brhaspati, lord of
expansive universé&ou are the master and supreme
controller who pervade and transcend its parts from the
particle to the whole. The immature man who has not
passed through the crucibles of discipline cannot reach
to that presence, but the mature and seasoned ones who
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still maintain the ordeal of fire and abide by the presence
attain to it and the divine joyRg. 9-83-1)

876. Pavamana Soma Devata, Pavitra Angirasa Rshi
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Tapospavitram vitatam divaspade’rcanto asya
tantavo vyasthiran. Avantyasya pavitaram-
asavo divah prsthamadhi rohanti tejasa.

The holy light of the cosmic sun extends and lights
the regions of heaven where the rays shine and blaze,
radiate all round and abide in constarnidyose instant
radiations in heavenly state protect the devotee of holy
commitment. Indeed the devotees abide there on top of
the state of heavenly light with their mind stabilised in
peace and joy(Rg. 9-83-2)

877. Pavamana Soma Devata, Pavitra Angirasa Rshi
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Arurucad usasah prsniragriya uksa mimeti
bhuvanesu vajayuh. Mayavino mamire asya
mayaya nrcaksasah pitaro garbhama dadhuh.
Lighting up the dawns, stars and planets in space,
the sun, prime and abundant source of light, warmth of
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life and waters of sustenance, giver of food and energy
shines over the regions of the world. By the light, power
and causal effects of it on other objects in existence
such as planets and satellites, scholars of science do
their astronomical calculations, and parental, kind and
studious scholars studying humanity and divinity realise
the nature and character of Soma, the original seed of
life and source of energy for the world of existence.
(Rg. 9-83-3)

878. Agni Devata, Saubahri Kanva Rshi
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Pra manhisthaya gayata rtavne brhate sukra-

Socise. Upastutaso agnaye.

O celebrants of divinitysing songs of adoration
in honour of adorabl@&gni, most generous, leader of
the paths of truth, great and glorious, lord of pure light
of divinity and fire of action. (Rg. 8-103-8)

879. Agni Devata, Saubahri Kanva Rshi
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A vansate maghava viravadyasSah samiddho
dyumnyahutah. Kuvinno asya sumatirbhavi-
yvasyaccha vajebhiragamat.

Lord of universal wealth and powdight of life,
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invoked and lighted, gives us honour and fame worthy
of the brave. May his love and good will come and
bless us with all possible honours, power and prosperity
with progressive success. (Rg. 8-103-9)

880. Indra Devata, Goshuktyashvasuktinau kanvayanava
Rshis
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Tam te madam grnimasi vrsanam prksu sasa-
him. U lokakrtnum adrivo harisriyam.

Indra, lord of adamantine will and generous
disposition like clouds of rain, we celebrate and glorify
that power and heavenly joy of yours which is virile and
generous, heroic in battles and steadfast against
challenges, creative in the worlds of existence and
gracious in advancement and gifts of bliss. (Rg.8-15-4)

881. Indra Devata, Goshuktyashvasuktinau kanvayanava

Rshis
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Yena jyotinsyayave manave ca viveditha.
Mandano asya barhiso vi rajasi.

We celebrate and adore that power and divine joy
of yours by which you reveal the light of life to the
mortals from generation to generation and, exalted by
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which, you shine and rule over the yajnic dynamics of
this universe. (Rg. 8-15-5)

882. Indra Devata, Goshuktyashvasuktinau kanvayanava

Rshis
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Tadadya citta ukthino’nu stuvanti purvatha.

Vrsapatnirapo jaya dive dive.

That divine power and joyous generosity of yours,
today saints and scholars of the hdhord and song
sing and celebrate as ever before. O lord, conquer and
control the waters of space collected in the mighty clouds
and let them flow day by dafRg. 8-15-6)

883. Indra Devata, Tirashchi Angirasa Rshi
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Srudhi havarm tirascya indra yastva saparyati.

Suviryasya gomato rayaspurdhi mahan asi.

Indra, listen to the invocation of the devotee's
voice of deep silence who offers service and homage to
you, and bless the devotee with wealth of brave prqgeny
lands, cows, knowledge and total fulfilmeNbu are
great, unbounded is your munificence. (Rg. 8-95-4)

884. Indra Devata, Tirashchi Angirasa Rshi
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Yasta indra naviyasim giram
mandramajijanat.

Cikitvinmanasam dhiyam pratnamrtasya
pipyusim.

Indra, whoever creates and offers you the latest
song of joyous adoration, you bless with a mind and
intelligence for eternal illumination, universal
understanding and wisdom, and dedication to exuberant
awareness of eternal truth and IéRg. 8-95-5)

885. Indra Devata, Tirashchi Angirasa Rshi
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Tamu stavama yam gira indram ukthyani

vavr-dhuh. Purunyasya paunsya sisasanto

vanda-mahe.

We adore and worship Indra whom hymns and
songs of adoration exalt, and we pray to him for the gift
of many forms of strength, honour and excellence.
(Rg. 8-95-6)

&
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CHAPTER-5

886. Pavamana Soma Devata, Akrshtah Mashah Rshi
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Pra ta asvinith pavamana dhenavo divya
asrgran payasa dharimani. Prantariksat
sthaviriste asrksata ye tva mrjantyrsisana
vedhasah.

O pure and purifying Soma, your divine showers
of joy streaming fast at the speed of thought flow on
with the milk of grace into the heart cave of the soul,
they are the showers of fulfilment in the heart core of the
soul within, which the wise sages, realised souls of
knowledge, create and exalt in the heart. (Rg. 9-86-4)

887. Pavamana Soma Devata, Akrshtah Mashah Rshi
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Ubhaytah pavamanasya rasmayo dhruvasya

satah pari yanti ketavah. Yadi pavitre adhi

mrjyate harih satta ni yonau kalasesu sidati.

The rays of the light of Soma, lord existent,
immovable, pure and purifying, pervading over both earth
and the skies, radiate all round. When it is felt and adored,
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exalted in the pure heart, then the sanctifier presence
settles and abides in the sacred hearts of the celebrants,
the real seat of its own love and choice. (Rg. 9-86-6)

888. Pavamana Soma Devata, Akrshtah Mashah Rshi
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Visva dhamani visvacaksa rbhvasah
prabhoste satah pari yanti ketavah. Vyanasi
pavase soma dharmana patirvisvasya
bhuvanasya rajasi.

O Soma, all seeing lord of existence, the mighty
radiations of your power reach and prevail over all regions
of the world.All pervasive, you flow and vibrate with
the virtues of your own nature, power and function and,
O sovereign sustainer of the entire universe, you shine
and rule supreme. (Rg. 9-86-5)

889. Pavamana Soma Devata, Amahiyu Angirasa Rshi
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Pavamano ajijanad divascitram na tanyatum.

Jyotir vaisvanaram brhat.

Let Soma, progressive, active and zealous power
dedicated to humanity and divinitgreate the light and
culture of universal expansive order from the light of
heaven, sublime, awful and beautiful as the light and
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resounding roar of thunder and lightning. (Rg.9-61-16)

890. Pavamana Soma Devata, Amahiyu Angirasa Rshi
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Pavamana rasastava mado rajann-
aducchunah. Vi varam avyam arsati.

O vibrant bliss of the world, the purjtgleasure
and ecstasy of yours, versatile and refulgent, radiates
over space and time as universal light of divinity
for humanity to have a vision of the heaven of bliss.
(Rg. 9-61-18)

891. Pavamana Soma Devata, Amahiyu Angirasa Rshi
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Pavamanasya te raso dakso vi rajati dyuman.

Jyotirvisvam svardrse.

O Soma, beaupygrace and joy of life, refulgent
power as you flow pure and purifying, the pleasure
you release, the ecstasy you inspire, and the peace you
emanate free from negativities, radiates to the mind and
soul of the loved celebrant. (Rg. 9-61-17)

892. Pavamana Soma Devata, Medhyatithi Kanva Rshi
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Pra yad gavo na bhurnayastvesa ayaso

akramuh. Ghnantah krsnamapa tvacam.

We adore the ceaseless radiations of divinity
which, like restless rays of the sun, blazing with lustrous
glory, move and shower on the earth and dispel the dark
cover of the night. (Rg. 9-41-1)

893. Pavamana Soma Devata, Medhyatithi Kanva Rshi
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Suvitasya vanamahe’ti setum durayyam.
Sahyama dasyumavratam.

We honour and adore that divine bridge to peace
and prosperityotherwise dficult to cross, which faces
and overcomes selfish, uncreative and destructive
elements of life addicted to lawlessness. (Rg. 9-41-2)

894. Pavamana Soma Devata, Medhyatithi Kanva Rshi
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S’_rnve vrsteriva svanah pavamanasya Susmii-

nah. Caranti vidyuto divi.

The music of divinitypure, purifying and edifying,
Is heard like showers of rain on earth, like flashes of
lightning and roar of thunder which shine and rumble
over the skyThis is the reflection of the might, majesty
and generosity of Soma. (Rg. 9-41-3)
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895. Pavamana Soma Devata, Medhyatithi Kanva Rshi
2 R 3/ 3 2R 3 3R
31T U HelfaY MHfe—al fevudad |
? R 32 R
W@Iq Cire U RATY]

A pavasva mahimisari gomadindo hiranyavat.

ASvavat soma viravat.

O Soma, divine presence of might, majesty and
bliss concentrated in the mind and soul, let showers of
great enagy and pure prosperity flgu@bounding in lands
and cows, knowledge and culture, golden beauties of
riches, horses, speed and progress of achievement, and
then attainment of the ultimate victory of the brave.
(Rg. 9-41-4)

896. Pavamana Soma Devata, Medhyatithi Kanva Rshi
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Pavasva visvacarsana a mahi rodasi prna.

Usah suryo na rasmibhih.

O lord all watchful, ever awake, fill the great earth
and heaven with prosperjtyght and beauty of life like
the sun which blesses the dawn with the beauty and
glory of its rays of light. (Rg. 9-41-5)

897. Pavamana Soma Devata, M edhyatithi Kanva Rshi
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Pari nah sarmayantya dharaya soma visvatah.

Sara raseva vistapam.

O Soma, spirit of beautigliss and peace, just as the
universe from centre to summit abounds in the beauty and
majesty of divinity so let us all in heart and soul be blest
with showers of peace and pleasure of total well-being from
all around our life in space and time. (Rg. 9-41-6)

898. Pavamana Soma Devata, Brhanmati Angirasa Rshi
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ASurarsa brhanmate pari priyena dhamna.

Yatra deva iti bruvan.

O Soma, spirit of universal joy and infinite light
of intelligence, flow fast forward with your own essential
and dear light and lustre of form and come where the
divines dwell, and proclaim your presence. (Rg. 9-39-1)

899. Pavamana Soma Devata, Brhanmati Angirasa Rshi
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Pariskrnvannaniskrtam janaya yatayannisah.

Vrstim divah pari srava.

Go forward cleansing, purifying and perfecting
the uninitiated, leading people to strive for food, energy
and advancement. Indeed, bring the showers of the light
of heaven on earth. (Rg. 9-39-2)
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900. Pavamana Soma Devata, Brhanmati Angirasa Rshi
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Ayam sa yo divas pari raghuyama pavitra a.

Sindhorurma vyaksarat.

This Soma is the spirit of joy which, at instant
and universal speed, descends and manifests in the
devotee's pure soul from the light of divinity and
stimulates oceanic waves of ecstasy to roll in the heart.
(Rg. 9-39-4)

901. Pavamana Soma Devata, Brhanmati Angirasa Rshi
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Suta eti pavitra a tvisim dadhana ojasa.
Vicaksano virocayan.

Soma, universal watchful guardian and light giver
of the world, discovered and realised in the self, wearing
its celestial light and lustre, manifests and shines in the
pure soul of the devotee. (Rg. 9-39-3)

902. Pavamana Soma Devata, Brhanmati Angirasa Rshi
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Avivasan paravato atho arvavatah sutah.
Indraya sicyate madhu.
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Self-manifested, illuminating the soul from far as
well as from nearit rains showers of honey sweets of
divine ecstasy for the soul. (Rg. 9-39-5)

903. Pavamana Soma Devata, Brhanmati Angirasa Rshi
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Samicina anusata harim hinvantyadribhih.
Indumindraya pitaye.

Devoted yajakas in faith and perfect form together
adore and glorify Soma, eliminator of pain, and with
adamantine practice of meditation stimulate its presence
to power for the pleasure and ecstasy of the mind and
soul. (Rg. 9-39-6)

904. Pavamana Soma Devata, Bhrgu Varuni or Jamadagni

Bhargava Rshi
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Hinvanti suramusrayah svasaro jamayaspatim
Mahamindum mahiyuvah.

Jud as lights of the dawn like loving sisters fore-run
and herald and exalt the sun, so do the senses, mind and
intelligence together in service of the great soul reveal the
power and presence of the supreme lord of the universe,
blissful faher sustainer of existence. (Rg. 9-65-1)

905. Pavamana Soma Devata, Bhrgu Varuni or Jamadagni
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Bhargava Rshi
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Pavamana rucaruca deva devebhyah sutah.

Visva vasunya visa.

May the self-refulgent lord supreme over all
divinities of nature and humanjtyure and purifying, by
his divine beauty and glory bring us all wealth, honour
and excellence of the world and bless our heart and
soul. (Rg. 965-2)

906. Pavamana Soma Devata, Bhrgu Varuni or Jamadagni
Bhargava Rshi
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A pavamana sustutin vrstim devebhyo duvah.
ISe pavasva samyatam.

O lord pure and purifying, come to accept our
joint song of adoration and homage and bring us the
shower of your kindness and grace, honour and
excellence for the sustenance and advancement of the
generous nolaties of humanity(Rg. 9-65-3)

907. Agni Devata, Sutambhara Atreya Rshi

R R

2R 2 R Bl TR ?_R R

A MUT TS SRRl geat: giaara e
B eR ER R_R % R ? T R 2
Faddrent dgar fafargem srafg aifa swae:
2 _ R

ITfE: R0 Il



418 PART-2 (Uttararchika) Chapter—5

Janasya gopa ajanista jagrviragnih sudaksah
suvitaya navyase. Ghrtapratiko brhata divis-
prsa dyumad vibhati bharatebhyah Sucih.

Agni, fire enegy, friend and protector of man,
ever awake, versatile powdrarises for the latest good
of humanity Feeding and rising on the fuel of ghrta,
shining pure and magnificent with heat and light touching
the skies, it shines and gives light for those who feed
and keep the fire burning. (Rg. 8-1)

908. Agni Devata, Sutambhara Atreya Rshi
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Tvamagne angiraso guha hitam anvavinda-

nchisriyanam vanevane. Sa jayase mathyama-

nah saho mahattvam ahuh sahasasputram

angirah.

Angira, life breath of the universe, light and fire of
the world,Agni, pervading every forest, every ray of
light and every living being, holy yajakas dedicated to
you as to the breath of life awaken and realise you through
meditation in the cave of the heart when you are hidden
as a mysterious flame, and you, stirred through
contemplation, concentrated and enkindled, rise as a great
power of light and victoryRightly they call you
manifestation of the omnipoteriRg. 5-11-6)

909. Agni Devata, Sutambhara Atreya Rshi
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Yajnasya ketum prathamam purohitam agnim
narastrisadhasthe samindhate. Indrena
devaih saratham sa barhisi sidan ni hota
yajathaya sukratuh.

Agni is the leademark of the science of yajna,
first highpriest in the process, which the leading lights
among people kindle and establish in three stages of life
in three departments of the acquisition of knowledge,
observance of Dharma and performance of karma, in
three regions of earth, sky and the solar sphfand.
Agni takes the prime seat on the grass on the vedi with
Indra, powerdevas, divine givers of nature, as it comes
with its chariot which carries it with fragrance to all
regions. It is the performer for yajnic initiation, conduct
and congregation, and it is the very light, beauty and
grace of the holy project. (Rg. 3-P)

910. Mitra-Varuna Devate, Grtsamada Shaunaka Rshi

BRI R ? 2 RT
3T A THATSE 0T a: | Sdarg el |
2T ORI TR

STA&TH 1 ] %0 Il

Ayam vam mitravaruna sutah soma rtavrdha.
Mamediha srutam havam.

O Mitra andVaruna, dear as breath of life and
soothing as morning mist, eminent in dedication to truth



420 PART-2 (Uttararchika) Chapter—5

and law the soma of life is distilled and prepared for
you. Listen to this call and invitation of mine and come
here and now(Rg. 2-41-4)

911. Mitra-Varunau Devate, Grtsamada Shaunaka Rshi
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Rajanavanabhidruha dhruve sadasyuttame.
Sahasrasthuna asate.
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Indra andVayu, power and progress, Mitra and
Varuna, love and justice in freedom of choice, all
embracing and hating none, abide in the house of
inviolable peace and stability firmly resting on a thousand
pillars. (Rg. 2-41-5)

912. Mitra-Varunau Devate, Grtsamada Shaunaka Rshi
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Ta samraja ghrtasufi aditya danunaspafti.

Sacete anavahvaram.

The brilliantAdityas, inviolable ruling lords of light
and peace, the sun and moon of the world, who distil
the very essence of life like ghrta and aqua pura, protect
and promote the generous charitable people who follow
the simple, straight and natural paths of life free from
crookedness. (Rg. 2-4)

913. Indra Devata, Gotama Rahugana Rshi
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Indro dadhico asthabhir vrtranyapratiskutah.
Jaghana navatirnava.

Indra, lord @ light and space, unchallenged and
unchallengeable, wields the thunderbolt and, with
weapons of winds, light and thungdbreaks the clouds
of ninety-nine orders of water and energy for the sake
of humanity andhe earth. (Rg. 1-84-13)

914. Indra Devata, Gotama Rahugana Rshi
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Icchannasvasya yacchirah parvatesvapasritam.
Tadvidaccharyanavati.

Just as the sun reaches and breaks the densest
concentrations of vapours in the clouds fast moving in
the regions of the skgo should the ruler know the best
part of his fastest forces stationed on the mountains and
of the enemy forces lurking around and in the forests if
he desires victory(Rg. 1-84-14)

915. Indra Devata, Gotama Rahugana Rshi
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Atraha goramanvata nama tvasturapicyam.
Ittha candramaso grhe.
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Justas here on the surface of the earth and in its
environment, we knoythere is the beautiful light of the
sun penetrating and reaching everywhere, simjlaaty
all know it is there on the surface of the moon. (&sst
the sun holds and illuminates the earth and the moon, so
should the ruler with his light of justice and power hold
and briglien every home in the land.) (Rg.1-84-15)

916. Indra-Agni Devate, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Iyam vamasya manmana indragni purvyastutih.

Abhrad vrstirivajani.

Indra andAgni, lords of action and enlightenment,
this principal and ancient song of adoration for you from
the celebrant flows spontaneously like rain from the
cloud. (Rg. 7-94-1)

917. Indra-Agni Devate, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Srnutam jariturhavam indragni vanatam

girah.

Isana pipyatam dhiyah.

Indragni, lords of action and enlightenment, listen
to the celebrant's song of adoration, accept and
appreciate the words, O sovereign lords, and refine and
energise his thought and imagination to flow into
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expression and action. (Rg. 7-94-2)

918. Indra-Agni Devate, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Ma papatvaya no narendragni mabhisastaye.
Ma no riradhatam nide.

Indragni, leaders of humanityioneers of progress
and enlightenment, deliver us not to the sinnet to
the tyrant, not to the revilecet us be free. (Rg. 7-94-3)

919. Pavamana Soma Devata, Drdhachyuta Agastya Rshi
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Pavasva daksasadhano devebhyah pitaye
hare.
Marudbhyo vayave madah.

O Soma, lord of joy and versatile intelligence of
the universe, pure, fluent and all-purifying eliminator of
want and sudéring, giver of suiciency, flow, purify and
sanctify the powers of noble and generous nature to
their full satisfaction, come as ecstasy of life for vibrant
humanity for pranic enegy and for the will and
intelligence of the seekers of light and dynamism for
action. (Rg. 9-25-1)

920. Pavamana Soma Devata, Drdhachyuta Agastya Rshi
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Sam devaih Sobhate vrsa kaviryonavadhi

priyah. Pavamano adabhyabh.

Soma, omniscient poetic cregtgenerous and
dear dearest of divinities and destroyer of the evil and
darkness of life, vibrating in the cave of the heart shines
glorious in the soul and reflects beatific with the senses,
mind, intelligence and will in the conduct and grace of
the human personality in total freedom from suppression
and inhibitions. (Rg. 9-25-3)

921. Pavamana Soma Devata, Drdhachyuta Agastya Rshi
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Pavamana dhiya hito’bhi yonim kanikradat.

Dharmana vayumaruhah.

O lord of purity and poweret your presence
concentrated by senses and mind in awareness, speaking
aloud in the heart and soul, abide in the pranic and
intelligential vitality of the soul with living consciousness

of divine law and virtues of holy life and thus purify and
sanctify us. (Rg. 9-25-2)

922. Pavamana Soma Devata, Saptarshis Rshis (Bhara-
dvaja Barhaspatya, Kashyapa Maricha, Gotama
Rahugana, Bhauma Atri, Vishvamitra Gathina,
Jamadagni Bhargava, Vasishtha Maitravaruni)



| rejoice in your friendly company day in and day out. O
mighty bearer sustainer of the universe, a host of
negativities surround me, pray break through their bounds
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Tavaham soma rarana sakhya indo dive dive.

Puruni babhro ni caranti mamava paridhin
rati tan ihi.

O Soma, lighof life and unversal joy of existence,

and come and save me. (Rgl®@7-19)

923.

and night to abide in your presence for the sake of your
love and friendship, and pray that we may rise, flying
like birds beyond the sun blazing with its refulgence,

Pavamana Soma Devata, Saptarshis Rshis (Bhara-
dvaja Barhaspatya, Kashyapa Maricha, Gotama
Rahugana, Bhauma Atri, Vishvamitra Gathina,
Jamadagni Bhargava, Vasishtha Maitravaruni)
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Tavaham naktamuta soma te diva duhano
babhra udhani. Ghrna tapantamati suryamn
parah sakuna iva paptima.

And I, O Soma, bearer arslistaineryearn day

and reach you, the Ultimate. (Ra3107-20)

924.

Pavamana Soma Devata, Brhanmati Angirasa Rshi
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Punano akramidabhi visva mrdho vicarsanih.
Sumbhanti viprariv dhitibhih.

Soma, spirit of universal purity and purification,
all watching, faces and overcomes all adversaries of the
carnal world. Sages celebrate and glorify the vibaéiint
prevailing spirit with songs of adoration. (Rg.9-40-1)

925. Pavamana Soma Devata, Brhanmati Angirasa Rshi
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A yonimaruno ruhad-gamad-indro vrsa sutam.

Dhruve sadasi sidatu.

The glorious light of divinityself-manifested and
self-existent, pervades its natural abode, the world of
Prakrti, and the generous spirit pervades the human soul
too, and while it seats itself in the unshakable faith of
man, the human soul too, purified and sanctified, abides
in the eternal presence of divinifiRg. 9-40-2)

926. Pavamana Soma Devata, Brhanmati Angirasa Rshi
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Nu no rayim mahamindo’smabhyam soma

visvatah. A pavasva sahasrinam.

Soma, lord of universal gloryblissful
omnipresence, bring us great wealth, honour and
excellence of the world from all around, let it flow to us
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in a thousand streams. (Rg. 9-40-3)
927. Indra Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Piba somam indra mandatu tva yam te susava

haryasvadrih. Soturbahubhyam suyato narva.

Indra, lord ruler and controller of the dynamic
forces of the world, drink this soma of ecstasy which, |
am sure, would exhilarate you. The cloud, generative
power of nature, has distilled it and showered on you.
And just as a horse well controlled by the hands and
reins of the driver moves to the right destination, so is
this soma generated by the hands of the creator meant
to exhort you to take the dominion to its destination.
(Rg. 7-22-1)

928. Indra Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Yaste mado yujyasScarurasti yena vrtrani
haryasva hansi. Sa tvamindra prabhuvaso
mamarttu.

That beauty and joy of the governance of your
dominion which is agreeable, inspiring and worthy of
support and participation, and by which,j@ycontroller
of the dynamic forces of the people, you break the
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negative forces of darkness, sin and crime, want and
ignorance like the sun breaking dark clouds for showers,
may that joy O sovereign lord of power for settlement
and prosperitygive you the real pleasure of creative
governance and administration. (Rg. 7-22-2)

929. Indra Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Bodha su me maghavan vacamemam yam te

vasistho arcati prasastim. Ima brahma sadha-
made jusasva.

O lord of honourpower and magnificence, pray
know well this voice of mine which the sage well settled
at peace dérs you in adoration of your glanAnd
accept, honour and apply these holy words of vision
and wisdom in practice in the assembly house of the
wise for governance and administration. (Rg. 7-22-3)

930. Indra Devata, Rebha Kashyapa Rshi
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Visvah prtana abhibhutaram narah sajusta-
taksur-indram jajanusSca rajase. Kratve vare
sthemanyamurim utogram ojistham tarasam
tarasvinam.
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All the citizens togethem order to elect an equal
for the purpose of governance, create and shape Indra,
the rulerthe leader who is superior to others in all battles
of life, highest by noble creative action, eliminator of
negative and frustrative opposition, illustrious, most
vigorous and emphatic in expression, courageous and
passionate in action. ¢R8-97-10)

931. Indra Devata, Rebha Kashyapa Rshi
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Nemim namanti caksasa mesam vipra abhi-

svare. Suditayo vo adruho’pi karne tarasvinah
samrkvabhih.

Wise and vibrant sages greet the heroic rlridra,
giver of showers of peace and j@and with vision of
the future, bow to him as the central power and force of
the nation's wheel. O brilliant and inspired people free
from jealousy and calumnpgmart and bold in action,
do him honour with laudable performance for the near
(Rg. 8-97-12)

932. Indra Devata, Rebha Kashyapa Rshi
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Samu rebhaso asvarannindram somasya
pitaye. Svah patiryadi vrdhe dhrtavrato
hyojasa samiitibhih.
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Let all intelligent people cordially welcome and
felicitate Indra for the protection of the honguategrity,
beauty and culture of the nation of humaraiyd when
they, together exhort the guardian of their happiness
and welfare to advance the beauty of corporate life, then,
committed to the values, laws and ideals of the nation,
he feels exalted with lustrous courage and positive
measures of defence and protection. (Rg. 897-1

933. Indra Devata, Puruhanma Angirasa Rshi
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Yo raja carsaninam yata rathebhir adhriguh.

Visvasam taruta prtananam jyestham yo vrtra-

ha grne.

| adore Indra, lord supreme, who rules the people,
and who is the irresistible and universal mover by waves
of cosmic enagy, saviour of all humanitysupreme
warrior and winner of cosmic battles of the elemental
forces and who destroys the evil, darkness and poverty
of the world. (Rg. 8-70-1)

934. Indra Devata, Puruhanma Angirasa Rshi
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Indram tam Sumbha puruhanmannavase yasya

dvita vidharttari. Hastena vajrah pratidhayi
darsato mahan devo na suryah.
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O man of universal devotion, exalt and glorify
that omnipotent Indra for protection and progress in
whom, as ruler and controller of the world, both justice
and mercy abide simultaneoushyho holds the
thunderbolt of power in hand, and who is great and
glorious like the sun in heaven. (Rg. 8-70-2)

935. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala Kashyapa
Rshi
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Pari priya divah kavirvayansi naptyorhitah.

Svanairyati kravikratuh.

Soma, cosmic soul, darling of the heavens and
loved of enlightened people, poetic creatommanent
in his own creations, pervading all regions of the universe,
moves around omnipresent, inspiring, creating and doing
all those acts which are exclusively worthy of the
omniscient and omnipotent creat(iRg. 9-9-1)

936. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala Kashyapa
Rshi
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Sa sunurmatara Sucirjato jate arocayat.
Mahanmahi rtavrdha.

He, creator of the universe, pure and great, self-
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manifested, illuminates the great and glorious heaven and
earth, mothers of the created world which observe and
exalt the eternal laws of existence. (Rg. 9-9-3)

937. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala Kashyapa
Rshi
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Pra pra ksayaya panyase janaya justo
adruhabh.
Vityarsa panistaye.

O Soma, loved and cherished of all, ever move
with love and favours of grace to every home and every
region of the world for the celebrant and all men free
from jealousy and enmityand bless them all with joy
and life's fulfilment. (Rg. 9-9-2)

938. Pavamana Soma Devata, Shakti Vasishtha Rshi
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Tvam hyanga daivya pavamana janimani
dyumattamah. Amrtatvaya ghosayan.

O Soma, dear as life, pure and purifying, most
refulgent enlightened spirit, only you can call up born
humanity to holy life and proclaim the path to immortality
(Rg. 9-108-3)
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939. Pavamana Soma Devata, Uru Angirasa Rshi
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Yena navagva dadhyannapornute yena
viprasa apire. Devanam sumne amrtasya
caruno yena Sravansyasata.

Soma is that spirit of enlightenment by which the
meditative sages on way to divinity open up the path to
immortality, by which the saints attain to the peace and
well being worthy of divinities, and by which the lovers
of immortality obtain their desired ambition and fulfilment.
(Rg. 9-108-4)

940. Pavamana Soma Devata, Agni Chakshusha Rshi
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Somah punana urminavyam varam vi dhavati.
Agre vacah pavamanah kanikradat.

Soma, pure and purifying, protective and blissful,
flowing by streams and sanctifying, roaring with ancient
and original hymns of divine adoration, rushes to the
heart core of the distinguished soul. (Rg. 9-106-10)

941. Pavamana Soma Devata, Agni Chakshusha Rshi
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Dhibhir mrjanti vajinam vane kridantam-
atyavim. Abhi triprstham matayah
samasvardan.

Men of distinguished mind, adoring Soma with
holy thoughts, words and action, invoke and celebrate
all protective Soma, victorious spirit and cosmic gger
playing in the beautiful world over three regions of
heaven, earth and the skies. (Rg. 9-106-1

942. Pavamana Soma Devata, Agni Chakshusha Rshi
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Asarji kalasan abhi midhvantsaptirna

vajayuh.

Punano vacam janayann-asisyadat.

Soma, vibrant spirit of divinityushes to the heart
core of realised souls like instant energy radiating to the
centre of its target in the human battle of survival and
distinguished search for immortalithere stimulating,
creating and sanctifying hymns of adoration, and there
in the soul it abides.(Rg.9-106-12)

943. Pavamana Soma Devata, Pratardana Daivodasi Rshi
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Somah pavate janita matinam janita divo
janita prthivyah. Janitagnerjanita suryasya
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Jjaniten-drasya janitota visnoh.

Sama, spirit of divine peace, power and generous
creativity, flows and purifies universallyt is generator
of heavens, maker of the earth and creator of the nobilities
of sagely wisdom, generator of fire, maker of the stars,
manifester of its own omnipotence, and manifester of
the omnipresence of its own self in expansive space.
(Rg. 9-%-5)

944. Pavamana Soma Devata, Pratardana Daivodasi Rshi
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Brahma devanam padavih kavinam rsir-
vipranam mahiso mrganam. Syeno grdhranam
svadhitirvananam somah pavitramatyeti
rebhan.

Soma is Brahma, supre over divinities, highest

of the poets, divine seer among the wise, lion among the
strongest animals, eagle among the birds of p@ward
among the killers and, roaring and thundering, it goes
forward, excels all others, and blesses the pure heart
core of the soul. (Rg. 9-961-6
945. Pavamana Soma Devata, Pratardana Daivodasi Rshi
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Pravivipadvaca urminm na sindhurgira stoman
pavamano manisah. Antah pasyan vrjanema-
varanya tisthati vrsabho gosu janan.

Soma stirs and inspires the flow of thought into
speech as the sea stirs and rolls the waves of the flood.
Pure and purifying, it inspires imagination, poetry and
adoration. Pervading all within and watching, it abides
in the closest intimacies of all yajna within and without
and, potent as it is, knowing every thing, it energises all
organs of thought and sense. (Rg. 9-96-7)

946. Agni Devata, Prayoga Bhargava, Agni or Pavaka
Barhaspatya grihapati yavishthau Sahash Sutau
tayorvo anyatarah Rshi
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Agnim vo vrdhantam adhvaranam purutamam.
Accha naptre sahasvate.

Well with joint action and yajna, sendgni, most
ancient power of the first order that leads you to the
advancement of strong familial unity and tolerant but
powerful social cooperation for your coming generations
for ages. (Rg. 8-102-7)

947. Agni Devata, Prayoga Bhargava, Agni or Pavaka
Barhaspatya grihapati yavishthau Sahash Sutau
tayorvo anyatarah Rshi
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Ayam yatha na abhuvat tvasta rupeva taksya.
Asya kratva yasasvatah.

Just as the artist creates all possible forms out of
his plastic materials, giving them beguppwer and
purposeful meaning, so does tAgni, universal artist,
work on us, for us, and brings out our potentials and
gives us forms of beaytpower and excellence as a
family, community and common humanity for a purpose,
a meaning and a direction. His actions are great, gracious
and glorious. (Rg. 8-102-8)

948. Agni Devata, Prayoga Bhargava, Agni or Pavaka
Barhaspatya grihapati yavishthau Sahash Sutau
tayorvo anyatarah Rshi
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Ayam visva abhi Sriyo’gnirdevesu patyate.
A vajairupa no gamat.

ThisAgni among all the divinities of nature and
humanity creates, sustains and rules over all the beauties,
graces and grandeurs of life. May the lord come to us
and bless us with all kinds of knowledge, powezalth
and honour(Rg. 8-102-9)
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949. Indra Devata, grihapati yavishthau Sahash Sutau
tayorvo anyatarah Rshi
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Imam indra sutam piba jyestham amartyan
madam. Sukrasya tvabhyaksaran dhara rtasya
sadane.

Indra, lord of light and universal rule, drink of the
ecstasy of joy distilled, highest and immortal. The
streams of pure and brilliant power and glory
flow towards you in the house diruth and Law
(Rg. 1-84-4)

950. Indra Devata, grihapati yavishthau Sahash Sutau
tayorvo anyatarah Rshi
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Na kistvad rathitaro hari yadindra yacchase.
Na kistvanu majmana na kih svasva anase.

Indra, while you yoke and drive the horses,
powers of the chariot of your dominion, none could be
a better master of the chariot. None could equal you in
power courage and force. None as master of horse and
chariot could claim even to approach you in pgwer
efficiency and glory(Rg. 1-84-6)
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951. Indra Devata, grihapati yavishthau Sahash Sutau
tayorvo anyatarah Rshi
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Indraya nunam arcatokthani ca bravitana.
Suta amatsurindavo jyestham namasyata
sahabh.

All ye children of the earth, in truth and sincerity
do reverence and homage to Indra, ruling lord of light
and life. Speak words of thanks and praise in
appreciation of his dominion. Let the drops of distilled
soma give him delight and ecsta8ow to him, lord
supreme of courage and powgRg. 1-84-5)

952. Indra Devata, Bhrigu Rshi
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Indra jusasva pra vaha yahi sura hariha. Piba
sutasya matir na madhoscakanas carurma-
daya.

Indra, omnipotent lord of cosmic dynamics,
come, join our yajna congregation, drink of honey sweets
of homage and soma distilled for divine ecstasy and,
intent on fulfillment as you get from soma, march on
(over the negativities, jealousies and enmities).

953. Indra Devata, Bhrigu Rshi
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Indra jatharam navyam na pranasva
madhordivo na. Asya sutasya svarnopa tva
madah suvaco asthubh.

Indra, divine ruler of the world, drink of the
adorable honey sweets of soma like heavenly nectar to
your heart's content, and may the admirable ecstasy of
this soma stay with you like the eternal bliss of heavenly
freedom of Moksha.

954. Indra Devata, Bhrigu Rshi

2 R 3 __ 333 3 2R o3I 3
EELEINECESR |

2R R R

faseao u mmsﬁn%xﬁ'qw JRINS]

Indrasturasar_zmztro na jaghana vrtram
yvatirna. Bibheda valam bhrgurna sasahe
Satrun made somasya.

Indra, instant fighter in response, dispels darkness
as the sun, like a sage he breaks off negativities, and like
a passionate scholdre removes doubts and ignorance
at a stroke, in his passion and enthusiasm of Soma,
joyous positive values of life.

&
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